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ODLUKU

O ODOBREN]JU IZDAVANJE PRIRUCNIKA O STANDARDNOM OPERATIVNOM
POSTUPKU ODGOVORA NA NHBRE INCIDENTE

Clan1.

Ovom Odlukom odobrava se izdavanje Priruénika o standardnom operativiom postupka
odgovora na NHBRE incidente.

Clan2.

Prirucnik je neobavezuju dokument koji predstavla strucnu publikaciju iz oblast zastite od
nuklearno- hemijsko - bilosko - radiolosko - cksplozivnih sredstava (NHBRE sredstava) u
slucaju_incidentnog; oslobadanja ili namjerne upotrebe, te se preporucuje nadleznim
ministarstvima, organima uprave, hitnim shuzbama (vatrogasnim, medicinskim,..) i drugim
organizacijama od znacaja za zastitu | spasavanje kao vodit za opremanje, obucavanje |
osposabljavasie i primjenu u odgovora na incidente i akcidente sa ukijucenim NHBRE
stedstvima. Dokument proistice iz NATO Stmjernica koje fo Bosna i Hercegovina prihvatila
na putu ka punopravnom clanstvu u euroatlaniskim integracijama.

Clan3,

Zadusuje se Sektor za zastitu 1 spasavanje da u saradni sa NATO Komandom u
Bosni i Hercegovini izvrsi izdavarje i promovirare Prirucnika.

Cland,

Odluka stupa na snagu danom donosenfa.





STRANICA NAMJERNO OSTAVLJENA PRAZNA ZA PREDGOVOR

/Predgovor Komandanta NATO u BiH/

SADRŽAJ
Uvod – o namjeni Priručnika

1.   Opći okvir za odgovor na NHBRE incidente

1.1. Faza prikupljanja informacija o incidentu
1.2. Faza upravljanja mjestom incidenta
1.3. Faza spašavanja i zaštite ljudskih života
1.4. Faza dodatne specijalističke podrške
2.   SOP odgovora na NHBRE sredstva
2.1.  SOP Upute / N i R incident

2.2.  SOP Upute / H – incident

2.3.  SOP Upute / B - incident

2.4.  SOP Upute / E - incident

3.    Uloga aktera prvog odgovora
3.1.  Prvi odgovor/ Policija

3.2.  Prvi odgovor/ Medicinske službe

3.3.  Prvi odgovor/ Vatrogasci

4.    Uloga aktera podrške
4.1. Podrška/ Civilna zaštita

4.2. Podrška / Crveni krst /  križ

4.3. Podrška/ Policija

4.4. Podrška/ Oružane snage

4.5. Ostale snage podrške u Bosni i Herceegovini
4.6. Međunarodna pomoć  

5.    Ostale korisne upute o organizaciji odgovora - principi i postupci
Prilozi:  
Prilog 1:   Mini vokabular 

Prilog 2:   Tabela dometa smrtonosnog eksplozivnog vala

Prilog 3:   Tabela ekspeditivnog utvrđivanja oružja za masovno uništenje (NHBR na terenu)   
Prilog 4:   Matrica simptoma za biološke agense

Prilog 5:   Matrica simptoma za hemijske, radiološke raspršujuće naprave, 

nuklearno, zapaljivo, eksplozivno oružje

Prilog 6:   Pregled minimuma standardne opreme i sredstava za NHBR zaštitu (po NATO smjernicama)

Prilog 7:   Konsultirani propisi, standardi i stručne publikacije

Uvod 
Upute o namjeni Priručnika

Priručnik je uputstvo o standardnim operativnim mjerama i radnjama (postupku) prvog odgovora i podrške koje poduzimaju policija, vatrogasci, medicinske ustanove, različite spasilačke službe, jedinice i druge službe zaštite i spašavanja.
Namjenjen je, dakle, prvenstveno onima koji se prvi nađu na mjestu incidenta na osnovu dojave ili upozorenja druge vrste, ali i onima koji pružaju podršku snagama prvog odgovora.
Od velike je pomoći donosiocima odluka na mjestu incidenta i podsjetnik je praktičarima i rukovodiocima odgovarajućih službi i jedinica koji već posjeduju solidno znanje o upravljanju resursima na mjestu incidenta ili veće nesreće.
S obzirom da se u terorističkim napadima uglavnom primjenjuju nuklearna, hemijska, biološka, radiološka i visoko eksplozivna (NHBRE) sredstva, ovaj dokument treba da pomogne korisniku u identifikaciji prijetnje i rizika i izboru početnih akcija koje treba odmah poduzeti. Isti slučaj je i sa incidentnim oslobađanjem NHBR agenasa iz tehnološkog industrijskog procesa (npr. havarija na instalacijama, ili slično), ili u transportu opasnih materija. 
S obzirom na različitosti među državama i njihovim sistemima nije moguće utvrditi tačan hronološki slijed postupanja. Svaka zasebna novonastala situacija će opredijeliti izbor i slijed akcija, pa se može desiti da se jedan ili više problema rješava istovremeno.

Izbor akcija i postupaka je učinjen tako da predstavlja podsjetnik za korisnika, kako ne bi došlo do previda nekih od ključnih postupaka i akcija. 
Ovo je konkretan alat, koji za ciljanu namjeru predstavlja izbor međunarodnih standarda (NATO, IAEA, i dr.), i najboljih praksi (kao npr. Švedske, SAD), konsultiranih sa domaćom legislativom (poput Krivičnog zakona i Zakona o krivičnom postupku). 

Nastali NHBRE incident može biti potencijalni teroristički napad i kao takav nalazi primjenu ovdje (Tužilaštvo upravlja istragom i određenim akcijama i potrebnim analizama za upravljanje mjestom terorističkog čina, ili ovlašćuje neku od agencija za provođenje zakona, i preko nadležnog tijela za zaštitu i spašavanje stalno je upoznato sa akcijama otklanjanja posljedica, s obzirom na zaštitu dokaza i pretpostavku da i industrijski incident može imati za pozadinu teroristički napad). 
Priručnik predstavlja organiziran sistem postupaka i mjera koje je potrebno poduzeti nakon incidenta, kao i pregled potrebne zaštitne opreme i osposobljenosti snaga odgovora na NHBRE incidente. Sadržaj Priručnika treba da pomogne nadležnim institucijama, organima, službama, organizacijama i ustanovama da ustroje ili dograde elemente strukture koji do sada nisu postojali ili planirani, kao i da predoči pregled opreme i nivo obučenosti pripadnika snaga prvog odgovora i podrške za efektivno i efikasno izvršenje misije i zadataka otklanjanja posljedica i zaštite i spašavanja od efekata NHBRE agenasa/ sredstava.
Priručnik je podijeljen na sekcije sljedećeg sadržaja:

Opći okvir za odgovor na NHBRE incidente – Ovom sekcijom daju se upute šta sadrži načelan odgovor snaga prvog odgovora, i podrške, na bilo koji incident sa uključenim NHBRE sredstvima/ agensima, koji se dalje razrađuje na pojedinačne obrasce postupaka i uloga aktera na svaki zasebni incident sa N/R, H, B, E  agensom / sredstvom, ili sa udruženim komponentama. Opći okvir sadrži pregled postupaka kroz četiri faze odgovora:
· Faza prikupljanja informacija o incidentu,
· Faza upravljanja mjestom incidenta,
· Faza spašavanja i zaštite ljudskih života,

· Faza dodatne specijalističke podrške.
U ovoj sekciji daje se i važna napomena o situacijama nastanka tehnološkog incidenta, odnosno ko odgovara na takvu situaciju prije dolaska snaga prvog odgovora i u kojoj mjeri.

SOP odgovora na NHBR sredstva – sekcijom se daju kratke upute o postupanju snaga odgovora na incidente sa svakom zasebnom komponentom, odnosno:

· Upute za odgovor na nuklearni ili radiološki incident, 

· Upute za odgovor na hemijski incident,

· Upute za odgovor na biološki incident,

· Upute za odgovor na incident sa eksplozivnim napravama

Upute sadrže opće informacije o karakteristikama konkretnog sredstva za masovno uništenje (N/R, H, B ili E komponente), kao i preporučene akcije snaga odgovora.                Za karakteristike pojedinih komponenti masovnog uništenja (dometa njihovog ubojitog uticaja i njihovih simptoma) korisnik se može poslužiti tablicama u prilozima (prilozi 2 – 5).
Uloga aktera prvog odgovora i uloga aktera podrške – dvije su sekcije koje daju predstavu uloga svakog od aktera prvog odgovora, te uloga snaga proširenog odgovora i podrške.

Ostale korisne upute o organizaciji odgovora – referiraju na sekciju Priručnika u kojima se bliže pojašnjavaju ključni principi i daju određene upute relevantne za organizaciju odgovora na NHBRE incidente  (upute o komandi, koordinacijii i kontroli, zaštiti i sigurnosti spasilaca i unesrećenih na sceni, načinu organizacije dekontaminacije, i r. relevantnim uputama).
Prilozi - Prilozi obogaćuju Priručnik referentnim podacima o pojedinim NHBR agensima i  eksplozivnim sredstvima koji mogu biti upotrijebljeni ili akcidentalno oslobođeni (prilozi 2 – 5). Posebno značajan priloga je predstavljanje minimuma standardne opreme za NHBRE zaštitu po standardima NATO-a (prilog 6).

Priručnik je rađen na osnovu međunarodnih instrumenata i mehanizama iz ove oblasti (smjernice, akcijski planovi, i dr.) i po preporukama standarda referentnih međunarodnih organizacija (NATO STANAG, IAEA, WHO, i dr.), kao i iskustvima iz teorije i najboljih praksi država sa razvijenim sistemima NHBRE zaštite (prilog 7). 
Konsultirana je i domaća legislativa. Uočeno je mnogo različitosti i stoga se preporučuje harmonizacija domaćih propisa i prakse sa međunarodnim legislativom i praksom. 
Plan komuniciranja aktera odgovora na NHBR incidente treba da predstavlja zaseban dokument koji na osnovu propisa u BiH izrađuju nadležna ministarstva i organi u uprave u Bosni i Hercegovini. Postupke u multisektorskoj komunikaciji po preporučenim akcijama iz ovog Priručnika trebalo bi da podzakonskim propisima odobre, izrade i usvoje nadležne institucije, tako da zbog toga Plan komuniciranja nije dio ovog Priručnika.
Napomene:  Preporučene akcije u SOP uputama su pisane u drugom licu jednine, kako bi direktnim obraćanjem spasiocu imale veću izvršnu snagu. 
I –   Kratke upute za specijalističke službe i jedinice u otklanjanju posljedica NHBRE incidenata
PROCIJENI DA LI SE RADI O NHBRE INCIDENTU ?
Primjeri indikatora:

· Da li je objekat incidenta procijenjen kao objekat ciljane prijetnje (politički skup, sportski događaj, ranjiva struktura, ili slično), ako se radi o terorističkom napadu?

· Da li je, pak, incident nastao kao greška u tehnološkom procesu ili transportu, ako se radi o tehnološkom incidentu (po bilo kojem pratećem indikatoru) ?

· Je li primljena prijetnja o napadu?

· Ima li mnogo žrtava?

· Ima li i spasilaca među žrtvama?

· Da li su u incidentu uključene opasne materije, ili se sumnja na njihovo prisustvo?

· Je li bilo eksplozije?

· Je li bilo sekundarnog incidenta/ eksplozije?

AKO POSTOJI NEKI OD INDIKATORA:
· Podigni svijest o SIGURNOSTI i povećanom oprezu tokom izvođenja akcija otklanjanja posljedica zaštite i spašavanja) i/ili policijskog odgovora 

AKO IMA VIŠESTRUKIH INDIKATORA:
· Moguće je da se radi o konvencionalnom kriminalnom aktu, ili o terorističkoj akciji
-  u tom slučaju u Priručniku se navode preporučene akcije i informacije.

NAPOMENE: U svakom incidentu sa uključenim NHBRE sredstvima/ agensima (bez obzira da li je teroristički akt ili tehnološki incident), obavezan je kontakt sa Tužilaštvom (Tužilaštvo Bosne i Hercegovine). 
U slučaju oslobađanja ili primjene NHBRE agensa incident se vodi kao događaj visokog rizika sa potencijalnim terorističkim involviranjem, jer je nerijetko nevidljiva razlika između ovih incidentnih situacija.

Tužilac procjenjuje i odlučuje da li će lično preuzeti vođenje istrage i učestvovati u upravljanju situacijom, ili će za operativne mjere i vođenje istrage ovlastiti policiju, ili poduzeti druge mjere iz nadležnosti Tužilaštva. 
1.

OPĆI OKVIR ZA ODGOVOR NA NHBRE INCIDENTE

(korištene NATO Neobavezujuće smjernice za prve spasioce o odgovoru na NKBRE incidente)
1.  OPĆI OKVIR ZA ODGOVOR NA NHBRE INCIDENTE

Obrazac općeg okvira za odgovor pomaže nadležnim organima uprave da prepoznaju raspoložive operativne kapacitete, te one koje nemaju a koje organizacijom odgovora trebaju uspostaviti, opremiti i osposobiti za odgovor. 

Upute o akcijama se mogu i trebaju dalje razviti u komunikacijskom planu, kako bi se sagledalo ko poduzima ove postupke, mjere i radnje. 

Opći odgovor je razvijen u 4 faze odgovora i podrške, ali se odnosi na situacije od momenta obavijesti o incidentu (prethodne radnje o prijetnjama treba da su poznate nadležnim policijskim agencijama i tužilaštvu).

Odgovor obuvaćen ovim općim okvirom izvodi se, načelno, kroz sljedeće faze:

1.1.  Faza prikupljanja informacija o incidentu

1.2.  Faza upravljanja mjestom incidenta

1.3.  Faza spašavanja i zaštita ljudskih života

1.4.  Faza dodatne specijalističke podrške
Ove faze sadrže najvažnije postupke i mjere, a za šire upute na raspolaganju su NATO Neobavezujuće smjernice za prve spasioce o odgovoru na NHBRE incidente, kao i dr. stručni vodiči o posljedicama NHBRE incidenata i odgovoru.

Važno za razmatranje:

U slučaju tehnološkog incidenta/ akcidenta
, prvi odgovor i prije dolaska snaga prvog odgovora (policije, vatrogasaca i hitne medicinske pomoći) pruža zaposleno stručno osoblje Operatora - postrojenja pogođenog incidentom/ akcidentom, odnosno stručni operativni tim Operatora opremljen i obučen za akcidentalne situacije, ili slično.

Odgovorno stručno tehničko osoblje i/ili operativni tim Operatora, utvrđen planovima odgovora tog operatora, obavezno čini minimalno sljedeće:

· obavještava o incidentu/ ili trenutnom akcidentu menadžment i neku od službi prvog odgovora (policiju ili vatrogasce), ili Civilnu zaštitu,

· uz upotrebu zaštitne opreme izvlači na sigurno mjesto povrijeđene i ugrožene radnike,

· uz upotrebu zaštitne opreme (potrebnog nivoa zaštite) nastoji zaustaviti dalje oslobađanje i širenje opasnih materija,
· u slučaju nekontroliranog širenja prema naseljenom mjestu pomaže nadležnom centru u upozoravanju javnosti, suzbijanju panike i davanju poruka samozaštite,

· snagama prvog odgovora stavlja na raspolaganje specijalističku opremu i osoblje za otklanjanje posljedica i zaštitu i spašavanje (oprema za detekciju i identifikaciju, zaštitna odjela, i sl.),

· stavlja na raspolaganje vođu tima za vođenje akcija odgovora do dolaska na scenu nadležnog komandira mjesta incidenta, ili po propisima dr. nadležnog rukovodioca.  

1.1.  Faza prikupljanja informacija o incidentu
Faza koja se odnosi na prikupljanje informacija o dojavljenom incidentu, procjenu situacije, razmjenu informacija, pozivanje i angažman snaga odgovora
1.1.1. Dojava i razmjena informacija

· dojava o nastanku incidenta,

· prikupljanje informacija, potvrđivanje incidenta, 

· razmjena informacija među akterima odgovora,

· izviđanje pogođenog lokaliteta i šireg područja (snimanje stanja)
,

· inicijalna procjena situacije i potreba;
· ukoliko je nastao veći incident sa potencijalnim akcidentalnim razmjerom, u zavisnosti od vrste i količine materije, upozoriti ugroženo stanovništvo o događaju i uputiti u mjere samozaštite, radi prevencije panike.
1.1.2. Aktiviranje, dolazak i angažman snaga prvog odgovora na mjesto incidenta

· dolazak i razmještaj snaga na pogođenom području,
· oprezan prilazak mjestu incidenta i prva procjena situacije,

· uspostava jedinstvenog komandnog mjesta incidenta (svaka služba i agencija zastupljena) – utvrđuju se ključne funkcije komandira, oficira za sigurnost i procjenitelja (ako nema, po procjeni traži se angažman),

· vizuelno opažanje i prepoznavanje indikatora NHBRE incidenta (vidi kratke upute na str.5),

· utvrđivanje vrste incidenta – da li su involvirani NHBRE agensi/ sredstva,

· procjena broja i stanja žrtava,

· procjena potrebnih resursa i njihovo traženje (antidoti, sanitetska vozila, slobodni kreveti, dodatni kapaciteti za prvi odgovor),

· procjena potreba specijalističkih usluga (ekspertize i resursa),
· podnošenje prvog SITREP-a nadležnom tijelu za rukovođenje (nadležni organ uprave ili štab CZ),

· procjena rizika i identifikacija vrste uzročne opasnosti (procjena širine zona rizika vanjskog sigurnosnog prstena),

· nalaganje mjera lične sigurnosti spasilaca (nekorištenje elektronskih uređaja u blizini opasnih predmeta, izbjegavanje prilaska kontakta sa tim predmetima, pridržavanje sigurne udaljenosti, i sl.);

· u svrhu sigurnosti spasilaca obavezno planirati i obezbijediti minimalno dva rezervna spasioca, pripravnih u hladnoj zoni za izvlačenje prvih spasilaca povrijeđenih u vrućoj zoni;
· komandno usaglašavanje planova i međusektorske interoperabilnosti,

· određivanje sigurne udaljenosti i mjesta za dodatna vozila snaga odgovora i transporta,

· potraga za sekundarnim uređajima,

· razmatranje najvažnije infrastrukture. 

1.2. Faza upravljanja mjestom incidenta
Faza koja se odnosi na izoliranje i osiguranje mjesta incidenta kako bi se umanjile posljedice.

1.2.1. Početne mjere i radnje

· razmatranje meteoroloških i klimatskih parametara,

· uspostava multiagencijskog komandnog mjesta u sigurnom području (hladnoj zoni),

· uspostava i obilježavanje unutarnjeg i vanjskog sigurnosnog kordona, na bazi identifikacije, proračuna i procjene rizika kontaminacije (vruće/ tople/ hladne zone kontaminacije),
· blokada raskrsnica i putniih i drugih komunikacija u širem rejonu incidenta

1.2.2. Mjere sprečavanja širenja efekata incidenta

· sprečavanje širenja agensa / opasne materije izvan zone rizika,

· uspostava izolatora/  karantina za kontaminirane i povrijeđene / oboljele osobe (ako je neophodno),

· uspostavljanje primarnog punkta za prikupljanje i trijažu, i dekontaminacijske linije,

· šire obilježavanje kontaminiranih zona i fizičko osiguranje od neovlaštenog ulaska.

1.2.3. Dodatna operativna razmatranja

· definiranje i uspostava multiagencijske zone prikupljanja dodatnih resursa podrške (po mogućnosti šire područje),

· uspostava ruta i režima sigurnog kretanja u zoni odgovora,

· očuvanje mjesta incidenta i dokaza radi daljih istražnih postupaka,
· izvršiti koordinirano prikupljanje dokaza (uključujući i razmjenu dokaznih materijala među laboratorijama-  terenske ovlaštenoj sudskoj i sl., ako je potrebno),

U odnosu na uzimanje uzoraka za laboratorijske analize treba razmotriti:

· količinu uzorka koja je potrebna i broj uzoraka koje treba uzeti,
· vrstu ambalaže u kojoj će se uzimati uzorci,

· način prenosa uzoraka do laboratorije (što brže = prenosni frižider),

· procedure za slanje uzoraka izvan zemlje (ko preuzima uzorak, ko prati uzorak do laboratorije u inostranstvo, način stupanja u kontakt, referentne laboratorije u zemlji i inostranstvu),

· oblik zapisnika o uzimanju uzorka i način pisanja zapisnika. 

1.3. Faza spašavanja i zaštite ljudskih života

· određivanje neposrednih akcija i prioriteta,

· evakuacija unutrašnjosti kordona (u zonu karantina/ tretmana),

· ograničavanje pristupa unutarnjem sigurnosnom prstenu (osim interventnim timovima prvog odgovora),

· osiguranje sigurne metode i postupaka rada za spasioce (vrše komandir i oficir za sigurnost),

· izvršenje potrebnog izvlačenja i spašavanja unesrećenih osoba,

· izvršenje primarne medicinske trijaže i dekontaminacije (hitne, medicinske, kliničke),

· organizacija hitnog medicinskog transporta dekontaminiranih žrtava (uvažavajući potrebno vrijeme za ukazivanje pomoći),

Napomena: pri dekontaminaciji stanovništva poželjno je uzeti u obzir kulturološke razlike među tim ljudima i moguće posebne zahtjeve za dekontaminaciju 

· osiguranje potrebnih resursa i organizacija transporta za sve ostale ugrožene ljude (ako su bili u zoni kontaminacije onda samo nakon dekontaminacije),  

· ograničavanje izlaska iz kontaminirane zone svim zatečenim osobama i tehnici i opremi bez prethodne dekontaminacije,

· dekontaminacija spasilaca,

· poduzimanje dekontaminacije lične imovine,
· kontakti sa medijima i upozoravanje javnosti uz upućivanje poruka o mjerama zaštite i spašavanja,

· razmatranje evakuacije  mještana (neposredna blizina i dalje, po potrebi),

· razmatranje potrebe privremenog isključenja važnih komunalnih usluga (voda, gas,...),

· razmatranje i poduzimanje mjera javne bezbjednosti i reda,
· razmatranje i poduzimanje mjera zaštite bolnica.

1.4. Faza dodatne specijalističke podrške prvom odgovoru

Prvi odgovor često nije dovoljan da bi odgovorio zahtjevima nastalog incidenta, zbog čega je potrebno osloniti se na dodatne resurse nadležnih organa vlasti na  svim nivoima (uključujući podršku Oružanih snaga i/ ili međunarodnu pomoć), dodatnu logističku i specijalističku podršku i resurse. 

Da bi se osigurala kvalitetna podrška planiranih snaga podrške, potrebno je uzeti u obzir pravovremeno dostavljanje obavijesti o incidentu/ akcidentu na njihovu adresu u ranoj fazi incidenta/ akcidenta.
1.4.1. Obavještavanje
· obavještavanje nadležnih organa na svim nivoima organizacije vlasti o stanju i potrebama na terenu (napomena: u slučaju incidenta čiji efekti se brzo šire i postoji rizik pretvaranja u akcident, ili trenutno nastalog akcidenta, u pravilu se brzo aktiviraju nadležni štabovi civilne zaštite),
· obavještavanje specijalista i službi različitih specijalnosti i traženje podrške,
· razmatranje pomoći oružanih snaga i međunarodne pomoći (IAEA, WHO, OPCW, NATO),
· dostava situacijskih izvještaja (SITREP-a) svim specijalističkim službama i ekspertima koji se obavještavaju o situaciji i od kojih se, po potrebi, traži podrška. 
1.4.2. Procjena

· procjena posljedica incidenta (na lokaciji i po stanovništvo i njihova dobra),

· procjena efekata incidenta na kritičnu infrastrukturu,

· procjena efekata incidenta na okoliš i prirodne resurse (zrak, voda,...),

· uzimanje i analiza uzoraka sa lokaliteta mjesta incidenta, i okoliša,

· prognoza sekundarnih prijetnji i kontaminacije,

· nadzor širenja i prisustva zračenja,

· procjena potreba za resursima (kratkoročno, srednjeročno i dugoročno),

· razmatranje potrebe traženja šire pomoći (uključujući i međunarodnu pomoć).   

1.4.3. Integracija podrške
· specijalistički savjeti i/ili dodatni resursi za uključenje u akcije (razmatranje logističkog obezbjeđenja podrške),

1.4.4. Podrška identifikaciji materija

· potvrda materije sa mjesta incidenta (iz nadležne laboratorije),

1.4.5. Pomoć povrijeđenima

· osiguranje informacija o raspoloživim bolnicama,

· pružanje kliničkih protumjera,

· dostavljanje informacija nadležnom medicinskom osoblju o posljedicama i potrebama,

· osiguranje kontrole zdravlja (kratkoročno – srednjeročno),
· osiguranje smještaja za snage za vrijeme trajanja incidentne/ akcidentne situacije,

· uspostava terenskog ureda za žrtve,

· uspostava punkta za psiho- socijalnu pomoć žrtava i spasilaca i traženje nestalih osoba. 

1.4.6. Informiranje javnosti

· provođenje plana komunikacije sa javnosti,

· pravovremeno upozoravanje i davanje poruka javnosti,

· redovno ažuriranje informacija za javnost,
· pružanje savjeta javnosti o zaštiti zdravlja. 

1.4.7. Dekontaminacija i saniranje posljedica

· procjena potrebnih resursa i izvođenje dekontaminacije vozila i ostale opreme snaga prvog odgovora i podrške,

· dekontaminacija bolnica,

· tretman dekontaminacijskog otpada na / izvan lokacije incidenta,
· prikupljanje i dekontaminacija mrtvih tijela (radi identifikacije i istražnih radnji- obdukcije, i sl.),

· uklanjanje otpada i ruševina sa mjesta incidenta.
· završna RHB asanacija terena (radi provođenja istražnih radnji).

1.4.8. Aktivnosti nakon incidenta i dugoročno 

· izrada i dostava finalnog izvještaja o situaciji za sve uključene agencije i medije,

· dodatni psihološki tretman i oporavak za žrtve i snage odgovora,

· dugoročni zdravstveni nadzor (žrtve i snage odgovora)
Važna napomena o mjerama samozaštite spasilaca: 

· Svaki pripadnik tima odgovora i podrške, koji djeluje u zoni kontaminacije, treba da ima u kompletu set za medicinsku pomoć, uključujući hemijske solucije i antidote za nadražljivce, plikavce i nervno- paralitičke otrove (ili komplet ličnog pribora za dekontaminaciju – LPD). 

· Najmanje oštećenje zaštitnog odijela spasioca (veličine uboda žice, ili sl) indicira njegovu dalju neupotrebljivost i povišen rizik kontaminacije spasioca. Svakoj upotrebi zaštitne opreme prethodi provjera njene ispravnosti (ukljućujući i sredstva veze).
2.

SOP odgovora na NHBRE sredstva
(značajnije korišten Priručnik „Response Guidelines“ Švedske agencije SRSA, 2005)

2.   SOP odgovora na NHBRE sredstva
2.1.  Nuklearni i radiološki incidenti 

Opće informacije o nuklearnim i radiološkim agensima

· Jonizirajuće zračenje je bez mirisa i nevidljivo je. Međutim, izvor radijacije može biti uočljiv. Moguć je alfa, beta i gama tip zračenja. Napomena: Više informacija o izvorima zračenja potražiti u stručnim priručnicima o nuklearnoj i radijacijskoj sigurnosti i zaštiti
· Reakcije organizma na jonizirajuće zračenje mogu biti odložene na određeno vrijeme;
· U slučaju ozljeda opasnih po život ne smije se odlagati trenutno spašavanje i medicinski tretman/ liječenje.
· Radioaktivni materijal može ući u organizam kroz respiratorni i probavni trakt, odnosno:
· udisanjem,

· gutanjem, 

· upijanjem kroz kožu, odnosno otvorenu ranu ili oštećenu kožu, te

· ubrizgavanjem;

· Da bi se smanjila doza radijacije, vrijeme izloženosti izvoru zračenja treba biti što kraće a udaljenost od izvora što veća.

· U većini slučaja, vatrogasno zaštitno odijelo i samospasilac (engl. SCBA sistem) pružaju dovoljnu zaštitu za spasioce prvog odgovora.

· Znaci i simptomi izloženosti zračenju:

· psihosomatske reakcije,
· panika,

· trauma i povrede od zapaljivih i eksplozivnih naprava,

· moguće opekotine, glavobolja, mučnina, povraćanje, osjećaj žeđi. 

· Indikatori za primjenu nuklearnih i radioloških agenasa:

· otvorene prijetnje primjenom nuklearnih ili radioloških agenasa,

· grupe koje preuzimaju odgovornost za napad,

· korištene raspršujuće naprave.
Preporučene akcije

· Uzmi u obzir smjer vjetra pri izboru pravca dolaska na mjesto incidenta i lokacija za punktove prikupljanja unesrećenih osoba (kretati se uz vjetar, uzbrdo, ili uz potok);

· Izoliraj zonu rizika na sigurnoj udaljenosti u svim pravcima i čuvaj ga pod nadzorom. Preporučuje se udaljenost od 100 metara. Upotrijebi radiološki dozimetar za provjeru doze radijacije tako da doza u unutarnjem sigurnosnom prstenu (vruća zona) ne prelazi 100 mikrosiverta na sat (μSv/h);

· U cilju sigurnosti zabrani pristup neovlaštenim osobama, individualni ili masovniji pristup (kontrola masovnog okupljanja);

· Vodi računa o odstojanju od izvora zračenja. Što je jači izvor zračenja veće je i odstojanje. Imaj na umu da se pri detonaciji „prljave bombe“ radioaktivni materijal rasprši na šire područje koje treba izolirati; 

· razmotri trenutnu evakuaciju sa mjesta incidenta, niz vjetar, u slučaju požara = na odstojanje od 300 metara, a ako nema požara = minimalno odstojanje od 100 metara;
· Upozori ostale na mogućnost prisustva malih eksplozivnih naprava koje sadrže radio aktivne materije;

· Obavijesti o incidentu ostale nadležne lokalne i više organe koji su akteri odgovora (antiterorističkog i otklanjanja posljedica), podrške i istrage (ostale službe zaštite i spašavanja prvog odgovora, Civilnu zaštitu, bolnice i klinike, tužilaštvo, Oružane snage BiH, kao i nadležne međunarodne organizacije preko državnog organa);

· U akciji otklanjanja posljedica angažiraj specijalistu za zaštitu od radioaktivnog/ jonizirajućeg zračenja i osloni se na njegovu ekspertizu u pogledu efekata radijacije i dekontaminacije ljudi i opreme (treba da je blizu komandira mjesta incidenta/ akcidenta radi brzih odluka i postupaka);

· Minimiziraj vrijeme izloženosti, drži odstojanje od izvora zračenja i koristi črvrste objekte kao zaklon;

· Nikad ne diraj sumnjive materije. Ne zadržavaj se u blizini vidljivog dima ili gasa. Ako je moguće, pokrij tijelo koje oslobođa materiju ili takvo mjesto pijeskom ili ceradom kako bi se dalje zračenje spriječilo i svelo na minimum; 
· Da bi spriječio kontaminaciju, upozori spasioce da ne konzumiraju hranu, vodu, da ne puše ili unose u organizam bilo šta drugo prije pregleda i izvođenja dekontaminacije;

· Izmjeri dozu zračenja i vrši kontrolu zračenja i izvan sumnjivog prostora- zone (u konsultaciji sa specijalistom za zaštitu od radioaktivnog/ jonizirajućeg zračenja); 
· Nastavi sa provjerom prisustva radijacije i doze ozračenosti ostalih spasilaca;

· Skupi sve kontaminirane/ radijaciji izložene osobe na punktu za primarno medicinsko zbrinjavanje. Pružite im jednostavnu respiratornu zaštitu (filter masku ili običnu masku za zaštitu od prašine);

· Čak i kada je rizik sekundarne kontaminacije često ograničen, obavezno imati u vidu da u poduzimanju mjera zbrinjavanja ljudi izloženih radioaktivnim materijama spasioci uvijek koriste personalnu zaštitnu opremu. Unesrećene obavezno treba dekontaminirati prije transporta do bolnice na dalji tretman; u suprotnom i vozila i bolničke prostorije i medicinsko osoblje su sekundarno kontaminirani.

· Provjeri i utvrdi da li su svi spasioci i unesrećene osobe na sceni kontaminirani prije dozvole za napuštanje kontaminirane zone. Za donošenje takve odluke u izvođenju pregleda i dekontaminacije osloni se na mišljenje specijaliste radiologa.

Važna napomena: Komandir ili oficir za sigurnost na sceni se stara za čuvanje i dostavu nadležnim adresama dokaza za dalje istražne radnje i vještačenja (tužioci i kriminalistički tehničari mogu ući na scenu tek nakon izvršene završne NHBR asanacije terena.

Mjere lične zaštite
· Minimalno zadržavanje, izlaganje i kontakt s materijom;
· Drži se preporučenog odstojanja (minimalno 100 m od izvora zračenja);
· Drži se vještačkih i prirodnih zaklona (zgrade, vozila, i dr.);

· Nivo zaštite spasilaca: RHB odijelo „C“ nivoa zaštite, vatrogasna odijela sa respiratornom zaštitom, maska s filterom za čestice;

· Tehnička sredstva i oprema: radiološki detektor za otkrivanje prisustva nuklearnog/ radiološkog zračenja.

2.2.  Incidenti sa uključenim hemijskim agensima

Opće informacije o svojstvima hemijskih agenasa

· U slučaju akcidentalnog ispuštanja ili primjene hemijskih agenasa, više unesrećenih će najvjerovatnije ispoljiti slične simptome u početnom stadiju kontaminacije;

· Znaci izloženosti su:

· Više kontaminiranih osoba imaju teškoće sa disanjem,

· Nesvjesne osobe sa minimalnim ozljedama ili bez fizičkih ozljeda,

· Kontaminirane osobe ispoljavaju SLUDGEM znake/ simptome,

· Crvenilo kože ili prisustvo plikova na koži; 

· Unesrećenima izloženim hemijskim agensima mora se smjesta skinuti odjeća, dati odgovarajući antidot, provesti ih kroz dekontaminaciju i pružiti im prvu pomoć. Važno je zapamtiti da određeni agensi zahtijevaju primjenu konkretnih sredstava za dekontaminaciju;

· U slučaju prisustva hemijskog agensa, treba okupiti na punktu za primarno zbrinjavanje povrijeđenih i oboljelih sve osobe za koje postoji sumnja izloženosti kontaminaciji dok se ne utvrdi koji je agens u pitanju;

· Vanjski indikatori kontaminacije su:

· Incident / akcident, ili veća nesreća, sa većim posljedicama po ljude ali su minimalna ili nikakva oštećenja na objektima, itd. Povrijeđene osobe nemaju vidljivih znakova vanjske traume (kao da spavaju),

· Ozlijeđeni ili mrtvi spasioci,

· Slični simptomi kod zatrovanih,
· Mrtve životinje i uništena vegetacija,

· Neobični mirisi, dim neobične boje, oblaci gasa/ pare, eventualno prisustvo neuobičajenih metalnih ostataka (ko d  

· Najtipičnije metode širenja su:

· Pomoću sistema klime,

· Pomoću sistem stvaranja magle ili aerosoli,

· Pomoću raspršivača (sprejeva),

· Pomoću gasnih cillindara,

· Upotrebom prljave bombe;
· Načini izlaganja: udisanjem, upijanjem preko kože, unošenjem u organizam;
· Znaci i simptomi (vidjeti u prilogu Priručnika).
Preporučene akcije

· Uzmi u obzir smjer vjetra pri izboru pravca dolaska (prilazi uz vjetar, uzbrdo, ili uz potok) i lokacija za zbrinjavanje unesrećenih osoba;

· Izoliraj i čuvaj sigurnosni prsten i spriječi ulazak neovlaštenim osobama (najmanje 300 metara u svim pravcima);

· Budi svjestan prisustva naprava za širenje hemijskih agenasa;

· U cilju sigurnosti zabrani pristup neovlaštenim osobama, individualni ili masovniji pristup (kontrola masovnog okupljanja);

· razmotri trenutnu evakuaciju sa mjesta incidenta/ akcidenta, niz vjetar, na odstojanje od:

· 1,5 kilometar tokom dana, a do 30 kilometara noću – u slučaju plikavaca i nervno- paralitičkih otrova (uključujući herbicide i insekticide koji imaju simptome ovih otrova),

· minimalno 300 metara danju, a do 3 kilometra noću – u slučaju krvnih otrova,
· do 300 metara u svim pravcima, ako je požar – u slučaju krvnih otrova,

· minimalno 400 metara danju, a do 30 kilometara noću – u slučaju zagušljivaca,

· do minimalno 600 metara, ako je požar – u slučaju zagušljivaca,

· minimalno 100 metara – u slučaju nadražljivaca;

· Ako se zna ili sumnja na prisustvo nekog agensa, takvu informaciju odmah proslijedi predstavnicima hitnih medicinskih službi, kao i ostalim nadležnim organima, ustanovama i institucijama na svim nivoima organizacije sistema;

· Izvrši dekontaminaciju prije transporta kako bi se spriječila sekundarna kontaminacija hemijskim agensima (kao u prilozima);

· Bez odlaganja u što kraćem vremenu obavijesti bolnice o hemijskim agensima na koje se sumnja i akcijama koje su poduzete, kao i dodatnim potrebama (dodatnom broju antidota, prijemu i trijaži, dodatnom osoblju, slobodnim krevetima i dekontaminaciji unesrećenih, i sl).
Važna napomena: Komandir se stara za čuvanje i dostavu nadležnim adresama dokaza za dalje istražne radnje i vještačenja (tužioci i kriminalistički tehničari mogu ući na scenu tek nakon izvršene završne NHBR asanacije terena).

Mjere lične zaštite
· Minimalno zadržavanje, izlaganje i kontakt s materijom;

· Drži se preporučenog odstojanja (minimalno 100 m, uz vjetar, dok se ne otkrije prisustvo agensa; kod nadražljivaca dovoljno je i do 50 metara). Samo osoblje sa zaštitnim odijelima odgovarajućeg nivoa zaštite od para/ aerosoli otrova mogu ući u vruću zonu kontaminacije (najvišu zonu rizika). Nakon identifikacije agensa može doći do promjene nivoa sigurnosti;

· Nivo zaštite spasilaca (u zavisnosti od vrste hemijskog agensa): 

· U slučaju nervno- paralitičkih agenasa, plikavaca i zagušljivaca: 

samospasilac (SCBA sistem) za respiratornu zaštitu i zaštitno odijelo, i to: odijelo nivoa „B“ za situaciju napolju, i odijelo nivoa „A“ za situaciju unutar objekta; 
vatrogasno odijelo modificirano ljepljivom trakom na manžetnama i sa samospasiocem (SCBA sistem) za kratko zadržavanje i rad vani ili spašavanja (do maksimalno 30 minuta);

· U slučaju nadražljivaca: odijela na „B“, „C“ nivou zaštite, ili vatrogasna odijela sa respiratornom zaštitom

· Tehnička sredstva i oprema: 
· Testni indikatorski papiri za tečnost + komplet indikatora pare/ aerosoli,

· Detektor za bojne otrove i za industrijske gasove – gasometar,

· Kolorimetrične cijevi za testiranje na agense,

· Zajednička tehnička sredstva i oprema nisu predmet opisa ovdje 
Važne napomene: 
· Ne postoji garancija da će terenskom dekontaminacijom biti 100% uklonjeni agensi za zaštitnih odijela spasilaca,
· Važno je paziti da ne nastupi ni najmanje oštećenje zaštitne opreme, jer će sasvim izvjesno doći do kontaminacije spasioca,

· Skidanjem kontaminirane odjeće za kontaminiranih osoba ukloni se 80% kontaminanata

2.3.  Incidenti sa uključenim biološkim agensima 

Opće informacije o svojstvima hemijskih agenasa

· Biološki agens je bez mirisa i nevidljiv je. Kada se uoče posljedice djelovanja mikrobiološki agens je već otišao;

· Indikatori biološke kontaminacije:

· prethodila prijetnja ili javno preuzeta odgovornost za jasan i otvoren napad,

· neuobičajen broj bolesnih ili mrtvih ljudi ili životinja,

· sumnjivi incident s eksplozivnom napravom, s malom štetom od eksplozije ili vatre,

· nenajavljeno ili neuobičajeno širenje širenje spreja,

· odbačen sprej ili naprava za raspršivanje,

· laboratorijski kontejneri,

· etikete koje označavaju biohazard kulturu ili kulturu medija,

· radijalno širenje žrtava prema pravcu vjetra.
· Načini biološke kontaminacije:

· raspršivanjem agensa sprejem,

· putem kontaminiranih pošiljki (pisama, paketa),

· bioterorističkim napadom na vitalne objekte (vodovod, hrana i usjevi, vodotoci, i sl.),

· preko tijela uginulih ili bolesnih životinja, ili zaraženih namirnica animalnog porijekla,

· biološkim incidentom u laboratoriji ili objektu farmaceutske industrije,

· detoniranjem manjih eksplozivnih naprava (eksplozivi veće razornosti su manje mogući, jer visoke temperature štete mikroorganizmima),

· Ili na drugi (ne)namjerni način.  

· Svi mikrobiološki agensi imaju određen period inkubacije, što otežava povrđivanje biološkog incidenta ako nije primljena prijetnja (druge epidemiološke situacije drže pod nadzorom i postupaju po utvrđanim planskim postupcima nadležni epidemiološki zavodi u saradnji sa klinikama i velefarmacijama, što nije predmet posebnog razmatranja ovdje);

· Usljed perioda inkubacije, širenje zaraze se prvo otkrije kada teže oboljeli zatraže medicinsku pomoć. Za biološke incidente, stoga, uspostava primarnog punkta za zbrinjavanje oboljelih nije relevantna. Ako se ljudi evakuiraju u vezi sa prijetnjom (bioterorističkom, ili sl.) onda ih treba izolirati na sigurnom mjestu sve dok protekne kontaminacija, i u skladu sa uputama nadležnog specijaliste infektologa i/ ili mikrobiologa;

· Za razliku od hemijskih agenasa, u slučaju bioloških incidenata unesrećeni ne moraju smjesta skidati svu odjeću ili proći kroz dekontaminaciju. Ipak, postoje određeni izuzeci, poput antraksa. Nadležni ljekar (specijalist infektolog, epidemiolog - mikrobiolog/ virusolog) određuje postupke dekontaminacije (i kada, ko, kojim slijedom);

· Prenos zaraze (mikrobiološkog agensa) se može desiti putem aerosoli, kapljica kašljem (Fligeove kaplice, i sl.), ili kontaktom zaražene sa zdravom osobom. Zajedničko  svojstvo svim agensima je da su ulazna vrata uglavnom respiratorni sistem (podsjetiti se na Vogralikov lanac i prilog o simptomima bioloških agenasa u prilogu 4), ali može i unošenjem hrane i vode i preko kože- dodirom;

· Riziku kontaminacije biološkim agensom/ patogenom mikroorganizmu najviše su izloženi I prioritet su vakcinacije sljedeće kategorije ljudi:

· osobe koje rade direktno sa mikroorganizmima u laboratoriji,

· policijski i carinski službenici na graničnim prelazima tokom pregleda roba i ljudi,

· stručne osobe (veterinari) koji prirodom posla dolaze u kontakt sa  zaraženim životinjama i namirnicama animalnog porijekla, 

· pripadnici snaga odgovora koji prirodom misije i zadataka ulaze u zonu kontaminacije (vatrogasci, medicinsko osoblje, policajci, pripadnici  specijalističkih timova za biološku zaštitu – detekciju, uzorkovanje i identifikaciju, kao i pripadnici oružanih snaga ako učestvuju u pomoći civilnim snagama).
Preporučene akcije

· Uvijek uzmi u obzir smjer vjetra pri izboru pravca dolaska i ulaska u zonu kontaminacije (prilazi uz vjetar, uzbrdo, ili uz potok);

· Ukoliko je nastala zaraza, ili se njom eksplicite prijeti, izoliraj i osiguraj konkretno područje indicirane zaraze. Veličinu zone rizika određuje vrsta zaraze na koju se sumnja (minimalna udaljenost od izvora zaraze u svim pravcima je 100 metara);

· Ako se incident desi u zgradi, potrebno je:

· zapečatiti objekat,

· zatvoriti prozore i vrata,

· isključiti klima uređaje;

· Okupi na jedno mjesto sve one koji su možda izloženi kontaminaciji na privremenu izolaciju do organizacije „liječenja na odstojanju“ (što uključuje sigurnosti spasilaca, transportnih sredstava i objekata, organizaciju izolatora i karantina, kao i biološku dekontaminaciju vozila, personala i objekata);

· Prikupi informacije:

· o vjerodostojnosti prijetnje,

· o agensu i u kom fizičkom stanju (prah, aerosol, ili u sprej),

· o načinu dospijevanja agensa na scenu – mjesto incidenta,

· o mjestu prisustva – gdje je agens?

· Odmah nakon toga smjesta pozovi nadležnog liječnika specijalistu infektologa, ili epidemiologa/ mikrobiologa – virusologa, ili druge specijalnosti, radi procjene rizika i instrukcija za djelovanje. Obavijesti i ostale nadležne organe na lokalnom i ostalim nivoima organizacije odgovora i podrške (bolnice, tužilaštvo, Civilnu zaštitu, nadležna ministarstva, nevladine organizacije – crveni križ, i dr.), radi organizacije transporta, prihvata i masovnog medicinskog zbrinjavanja unesrećenih;

· Pri tretiranju unesrećenih osoba u zoni kontaminacije, u inicijalnoj fazi uzmi uzorke za identifikaciju mikrobiološkog agensa na koji se sumnja. Uzorke treba uzeti i iz okoliša (kao npr. za identifikaciju antraksa);

· Uputi kontaminirane ka medicinskom osoblju koje postupa sa unesrećenim po instrukcijama nadležnog liječnika specijaliste infektologa, ili mikrobiologa ili sl.; (osim ako komandir mjesta incidenta/ nesreće i sam nije takav profil specijalnosti);

· Izvrši dekontaminaciju po sumnjivoj ili potvrđenoj izloženosti kontaminaciji nekim agensom, npr. antraksom:

· dekontaminiraj toplom vodom i sapunom u tuš kabini,

· stavi privatne stvari unesrećenih u označenu plastičnu vreću i zapečati, radi dalje dekontaminacije ili uništenja stvari usljed nemogućnoosti sigurne dekontaminacije (zapisnički evidentirano);

· Izbjegavaj kontakt sa bazenima, vlažnim površinama, itd;

· Ispitaj ulaznu i izlaznu instalaciju klima uređaja, itd. kako bi otkrio tragove mikrobioloških agenasa ili njihovih sredstava širenja. 

· Omogući ulazak na mjesto incidenta samo ovlaštenim osobama sa zaštitnom opremom koji su dio snaga odgovora, dok je ostalim osobama koje imaju nadležnosti (tužilaštvo o ostali istražni organi) ulazak dopušten tek nakon izvršenog čišćenja mjesta incidenta, odnosno završne NHBR asanacije terena.
Važne napomene: 
· U slučaju da se sumnjivi predmet, sredstvo ili pošiljka otkrije pravovremeno, onda uz što manje publiciteta policija i nadležna služba za RHB zaštitu treba da (uz primjenu propisane zaštitne opreme) izoliraju područje i sigurno uklone taj predmet i osiguraju dokaze za dalu analizu i vještačenje; 

· Komandir mjesta incidenta odgovoran je za čuvanje dokaza i njihovo prosljeđivanje na dalji postupak, u svakom slučaju;
· Organizaciju timova i procjenu potrebnih snaga i mjera po preporučenim akcijama vrši komandir mjesta incidenta. Za simptome mikrobioloških agenasa moguće je poslužiti se prilogom 4. ovog Priručnika. 

Mjere lične zaštite
· Minimalno zadržavanje, izlaganje i kontakt s materijom;

· Drži se preporučenog odstojanja (minimalno 100 m, uz vjetar, dok se ne otkrije i identificira agens). Samo osoblje sa zaštitnim odijelima odgovarajućeg nivoa zaštite mogu ući u zonu rizika;

· Nivo zaštite spasilaca: 

· samospasilac (SCBA sistem) i odijelo na „B“, ili „C“ nivou zaštite od bioloških agenasa, 
· ili vatrogasna odijela sa respiratornom zaštitom;

(na dojavu o biološkom incidentu treba uvijek biti u adekvatnoj zaštitnoj opremi pri ulasku u kontaminiranu zonu);
· Tehnička sredstva i oprema: 

· Univerzalni RHB detektor
· Trenutni analizator uzoraka,
· Pribor za uzorkovanje i oprema za transport opasnog materijala.
Važne napomene za mjere zaštite:
· Ne postoji garancija da će terenskom dekontaminacijom biti 100% uklonjeni agensi za zaštitnih odijela spasilaca,

· Važno je paziti da ne nastupi ni najmanje oštećenje zaštitne opreme, jer će sasvim izvjesno doći do kontaminacije spasioca.

· Osobe kontaminirane biološkim agensom se, načelno, tretiraju po posebnom postupku na daljinu (engl. distance nursing).
2.4.  Incidenti sa uključenim razornim eksplozivnim napravama 

2.4.1.  Opće informacije o eksplozivnim napravama

· Eksplozivne naprave mogu biti dizajnirane za raspršivanje/ širenje radiaktivnih, hemijskih i bioloških agenasa;

· Eksplozivne naprave mogu rezultirati sekundarnim rizicima, kao što su nestabilna struktura građevina,  oštećena instalacija, viseći ostaci ruševine, i ostali fizički hazardi; 

· Mogu sadržavati različite elemente za uništavanje ljudi, kao što su ekseri, različiti fragmenti, ili dr. materijali;

· Vanjski indikatori za eksplozive:

· Uzmite u obzir zamišljene scenarije. Čini lli se da nešto u predmetnom području nije u redu?

· Postoji li usmena ili pismena prijetnja?

· Ima li ambalaža/ konteiner/ vozilo kojem nije svojstveno zatečeno mjesto?

· Ima li naprava koje su u obliku ili podsjećaju na gasni cilindar, cilindar sa zapaljivom tečnosti, cjevastu ili druge različite ambalaže koje sadrže hemikallije ili dr. opasne materije?
· Ima li nagaznih ili poteznih mina?

· Ima li očiglednih dijelova ili ostataka eksplozivnih naprava (tajmeri, dinamo punjači, detonatorski štapin ili kapisla, eksplozivna kapsula, potezna žica, ili sl.)? 

· Velika pakovanja sa mrljama od ulja, mirisom hemikalija, vidljivim žicama, veliki poštanski paketi bez adrese pošiljatelja, 
· Ima li sumnjivih poštanskih pošiljki (paketa, kontejnera), ili napuštenih vozila koja tu slijedom logike ne pripadaju, 

· Vanjski indikatori za zapaljive naprave:

· Postoji li usmena ili pismena prijetnja?

· Požar na više mjesta,

· Prisustvo kontejnera sa zapaljivom tečnošću, 

· Osjete li se stimulatori zapaljenja i procesa njegovog širenja (agens brzog širenja, netipično visoka temperatura, neuobičajeno prisustvo materijala ili otvorenih izvora koji podstiču gorenje i eksplozije, i sl)?

· Talog punjenja,
· Znaci nasilnog ulaska i/ili blokirani izlazi,

· Uređaji ili drugi predmeti iz domaćinstva koja su netipična za mjesto pronalaska, i slično.

· U slučaju terorističke prijetnje potrebno je posebno oprezno nastupiti ako pozivatelj, koji je postavio eksploziv, kaže kada će nastupiti eksplozija. Velika je mogućnost da naprava eksplodira prije određenog vremena.
· Način prenosa smrtonosnih / škodljivih efekata eksplozivnih i zapaljivih naprava:

· mehaničko djelovanje – odbijanje žrtve,
· hemijsko djelovanje (kod zapaljivih moguće hemijsko),

· termičko djelovanje (i eksplozivi i zapaljiva sredstva),

· moguće etiološko djelovanje (kod eksploziva),

· moguće radiološko djelovanje (kod eksploziva),

· moguće safokacijsko djelovanje – gušenje (kod zapaljivih sredstava),

· Znaci i simptomi:

· mehaničke povrede (npr. tupi udarac),

· spaljena ili ugljenisana odjeća,

· rane od projektila, oslabljen sluh,

· privremeno, ili trajno, sljepilo,

· krvarenje iz ušiju,

· opekotine na koži i disajnim organima (i eksplozivi i zapaljive materije),
· traumatski šok i stanje kome;

2.4.2.  Preporučene akcije

Preporučene akcije odnose se na akcije u slučaju: neeksplodiranih ubojitih sredstava, aktivnih eksplozivnih sredstava i zapaljivih sredstava. 

Komanda treba biti locirana izvan zone moguće lokacije ovih vrsta ubojitih sredstava, shodno pojedinim navedenim indikatorima.
a)   Minsko – eksplozivna sredstva
· Prilazi sa povećanom opreznošću (uz vjetar i ugašenih priručnih sredstava koji emitiraju signale, i slične uređaje, jer je još nepoznato o kakvoj vrsti ubojite naprave se radi);

· Rasporedi dolazeće snage odgovora:

· dalje od mjesta u blizini sumnjive ili stvarne opasne naprave (mina iznenađenja, i sl),

· dalje od objekata sa puno staklenih površina,

· tako da postojeći objekti i/ ili prirodne prepreke pružaju zaštitu,

· Izoliraj i obilježi zonu rizika/ spriječi neovlaštene ulaske (najmane 300 metara u svim pravcima od lociranog mjesta naprave);

· Postavi vanjski sigurnosni prsten uzimajući u obzir veličinu / količinu ubojitog sredstva. Razmotri potrebu evakuacije snaga i mještana na minimalno 1 kilometar u svim pravcima, ali i uvođenje ograničene restrikcije zračnog prostora; 
· Nastoj saznati važne podatke o neeksplodiranom sredstvu:

· Kakvu prijetnju predstavlja?

· Mjesto i lokaciju,

· Vrijeme pronalaska,

· Pakovanje,

· Vrstu sredstva / naprave;

· Naloži (komandir ili oficir sigurnosti) isključenje iz režima rada u unutarnjem sigurnosnom prstenu svih uređaja koji emitiraju signale (radio uređaja, mobilnih telefona, i dr.);

· Procijeni nastalu sigurnosnu situaciju (zone rizika) na sceni:

· Vanjski sigurnosni prsten > 1000 metara, u zavisnosti od okolnog prostora ova udaljenost se može smanjiti (zgrade, lokalna zaštita, itd);

· Auto bomba = 450 metara (za veća vozila povećaj odstojanje),

· Paket bomba = 300 metara (za veće pakete povećaj odstojanje),

· Cijev bomba = 300 metara (povećaj odstojanje u zavisnosti od veličine bombe i debljine materijala cijevi); 
· Zabrani (komandir mjesta incidenta ili oficir sigurnosti) pristup neovlaštenom osoblju (policija poduzima mjere kontrole mase/ gomile);

· Obavijesti (komandir) bolnice i ostale nadležne organe lokalnog i/ili viših nivoa organizacije odgovora i podrške (shodno procjeni situacije, posljedica i potreba);

· Organiziraj brzi primarni medicinski tretman, prihvat, trijažu i dalje masovno medicinsko zbrinjavanje (procijeni potrebu dodatnih transportnih sredstava);

· Osiguraj i čuvaj dokaze i olakšaj dalje provođenje istražnih radnji, tek nakon stvaranja sigurnog ambijenta za dolazak tužilaštva i drugih istražnih organa; 
Važna napomena: U radu sa minsko – eksplozivnim sredstvom (MES) nikada ne postupaj opušteno i rutinirano.  Svaki MES je potencijalna mina iznenađenja
b) Neeksplodirana ubojita sredstva (NUS)
Komanda treba biti locirana izvan zone moguće lokacije eksplozivnih naprava, shodno navedenim pojedinim indikatorima.

· Uvijek budi pripravan za sekundarne eksplozivne naprave;

· Procijeni situaciju na sceni i potrebne ljudske i materijalno - tehničke resurse;

· Ako je moguće, evakuiraju sve mještane i unesrećene osobe iz zone rizika;

· Nađi, osiguraj i sačuvaj dokaze;

· Postupaj dalje kao i u slučaju minsko – eksplozivnih sredstava (MES).
c) Zapaljiva sredstva 

Komanda treba biti locirana izvan zone moguće lokacije zapaljivih naprava, shodno navedenim pojedinim indikatorima.

· Uvijek uzmi u obzir personalnu sigurnost; zapaljiva naprava može rezultirati novim prijetnjama koje nisu očite u inicijalnoj fazi;

· Brzo širenje,

· Visoke temperature,

· Višestruko porijeklo,

· Rizik rušenja objekta ili urušavanja u objektu,

· Rizik eksplozije,

· Hemijski efekti,

· Mine iznenađenja postavljene za snage odgovora;

· Uzmi u obzir sigurnost na sceni, osiguraj/ izoliraj dovoljno široku zonu da bi se izbjegle dodatne žrtve u slučaju da incident skrene s pravca širenja (najmanje 100 metara u svim pravcima);

· Uzmi u obzir sigurnost unesrećenih; potrebno ih je hitno izmjestiti na sigurno mjesto;

· Razmotri trenutnu evakuaciju ugroženih ljudi (nezaštićenih snaga, radnika ili mještana), i to:

· niz vjetar kada nema požara, na odstojanje najmanje 300 metara od naprave,

· i u slučaju požara na odstoanje od 850 metara od naprave;
· Uzmi u obzir sigurnost spasilaca i opreme; spasioci i njihova spasilačka oprema mogu biti meta terorista/ kriminalaca;

· Upozori sve spasioce na moguće prisustvo mina iznenađenja, ali i drugih mogućih hazarda;

· Budi svjestan prisustva sekundarnih zapaljivih naprava, te u vezi s tim, naloži (komandir ili oficir sigurnosti) isključenje iz režima rada u unutarnjem sigurnosnom prstenu svih uređaja koji emitiraju signale (radio uređaja, mobilnih telefona, i dr.);; 

· Zabrani (komandir mjesta incidenta ili oficir sigurnosti) pristup neovlaštenom osoblju (policija poduzima mjere kontrole mase/ gomile);

· U slučaju potrebe, obilježi pronađenu napravu, ne poduzimaj ništa samostalno, obavijesti nadležne organe (KDZ, Civilnu zaštitu, profesionalnu vatrogasnu jedinicu) i zatraži angažman specijaliste prillikom postupanja sa napravom visokog rizika;

· Obavijesti (ako si komandir mjesta incidenta) bolnice (po procjeni liječnika na mjestu incidenta) i ostale nadležne organe lokalnog i/ili viših nivoa organizacije odgovora i podrške (shodno komandnoj i medicinskoj procjeni situacije, posljedica i potreba);

· Organiziraj brzi primarni medicinski tretman, prihvat, trijažu i dalje masovno medicinsko zbrinjavanje (procijeni potrebu dodatnih transportnih sredstava);

· Osiguraj i čuvaj dokaze i olakšaj dalje provođenje istražnih radnji, tek nakon stvaranja sigurnog ambijenta za dolazak tužilaštva i drugih istražnih organa;

Mjere lične zaštite od eksplozivnih i zapaljivih sredstava
· Minimalno zadržavanje, izlaganje i kontakt s materijom;

· Drži se preporučenog odstojanja (uz vjetar, minimalno 100 m- za zapaljiva sredstva i 300 metara za eksplozivne naprave,  sve dok se ne otkrije i identificira naprava / materija). Samo osoblje sa zaštitnim odijelima odgovarajućeg nivoa zaštite može ući u zonu rizika;

· Koristi čvrst i siguran zakon (zgrada, vozilo, ili dr. sličan objekat)

· Nivo zaštite spasilaca: 

· vatrogasna odijela sa samospasiocem (SCBA sistem), ili drugom odgovaraućom respiratornom zaštitom;

· zaštitna KDZ ili deminerska oprema (kevlar kaciga sa vizirom), zaštitno pojačana odjeća i obuća

· Tehnička sredstva i oprema: 

· Metal detektori za otkrivanje MES,

· deminerski i/ili KDZ set opreme i pribora za rad sa MES-om,

· gasometar (za praćenje koncentracije zapaljjivih materija u zraku, donju granicu eksplozivnosti i CO u radnim područjima) – za zapaljive naprave i sredstva,

· kolorimetrične cjevčice za testiranje proizvoda- za zapaljive naprave i sredstva,

· pribor za prikupljanje uzoraka za laboratorijsku analizu – i eksplozivne i zapaljive naprave i sredstva/ materije, 

· Druge preporučljive metode otkrivanja eksploziva:

· Psi otkrivači eksploziva.
3.

Snage prvog odgovora

(značajnije korišten Priručnik „Response Guidelines“ Švedske agencije SRSA, 2005)
3.   Snage prvog odgovora  

3.1.  SOP Upute – Uloga policije
Principijelno, policija je uvijek prva na mjestu incidenta i zadužena je za sigurnost scene (sprečavanje ulaska neovlaštenih osoba u zonu rizika)
Kada je policija prva na mjestu incidenta:

· vrši izbor najsigurnijeg pristupnog puta:
· prilazi maksimalno oprezno, uz vjetar;

· lokalizira zborno mjesto za dolazeće jedinice odgovora na incident;

· stara se za ličnu sigurnost osoblja, procjenjuje postojanje mogućih opasnosti ili drugih prijetnji zdravlju osoblja.

· koristi namjensku opremu za ličnu zaštitu (regularne snage ne ulaze u vruću zonu, to na indiciju terorističkog napada sa uključenim NHBRE agensima, talačke krize i sl. čine samo specijalistički sastavi- antiteroristički timovi, forenzičari, kontradiverziona zaštita i kriminalistički tehničari);
· preliminarno izolira mjesto incidenta (regularni sastav), uspostavlja vanjski sigurnosni prsten na odgovarajućoj udaljenosti sve do uspostave zone rizika i ne dopušta ulazak neovlaštenih osoba bez zaštitne opreme;
· izvještava o situaciji nadležnom šefu policije, koji imenuje komandira koji će voditi akcije policijskog odgovora, naređuje angažman na mjestu incidenta dodatnih snaga podrške i o svemu redovno obavještava nadležno komandno tijelo ili štab CZ (odnosno rukovodnog policijskog predstavnika u štabu CZ, nakon njegovog aktiviranja).
Upute za komandira policijskih snaga  (ako je prvi na sceni?)
· uspostavlja jedinstveno komandno mjesto, koordinira sa vatrogascima, hitnim medicinskim službama i drugim spasilačkim timovima upoznaje vođe timova drugih snaga sa situacijom i usmjerava njihove timove na ciljane zadatke iz njihove nadležnosti.
· na sumnju prisustva ili efekata NHBRE sredstava:

· određuje zaštitno odstojanje i sprečava neovlašteni ulazak (vidi prilog 2 i 3),

· skraćuje vrijeme izloženosti škodljivom djelovanju agensa (uloga oficira za sigurnost),

· stara se o korištenju postojećih lokalnih objekata za zaštitu (zgrade, itd);

· minimizira broj ljudi koji su izloženi opasnosti;

· procjenjuje stanje bezbjednosti na mjestu incidenta:

· da li ima trenutno kriminalnih aktivnosti?
· detaljno pregleda zatečenu scenu i procjenjuje mogućnost prisustva terorista među žrtvama i prisutnih opasnih predmeta,
· ima li sekundarnih opasnih naprava, mina iznenađenja, ili slično?

· treba li pozvati tim za uklanjanje eksplozivne naprave ili dr. sumnjivog predmeta?

· ima li drugih izvora prijetnje- simptoma oboljenja, ili slično ?

· provjerava da li su upostavljene sigurnosne zone dovoljno široke i bezbjedne (daje upute o kontroli ulaska u zonu odgovora na incident  - novinari,...).
· nadzire usmjeravanje saobraćaja:

· kretanje timova odgovora na samom mjestu incidenta,

· ulazaka i izlazaka iz zone odgovora, prvenstveno vozila snaga odgovora (imajući u vidu prioritete (sanitetska vozila sa žrtvama, i drugi) i po procjeni vrši kontrolu legitimacija
· poduzima akcije za zaštitu osoblja:
· vrijeme, sigurnosno odstojanje i zaklanjanje,

· minimizira broj ljudi izloženih opasnosti,

· traži NHBRE izviđače za detekciju i dekontaminaciju,

· traži forenzičare, kontra- diverzionu zaštitu / anti bomb tim(ove), 
· ispituje na mjestu incidenta očevice incidenta. 

· uspostavlja i evidentira (na mapi) primarni punkt za povrijeđene, nepovrijeđene, mrtve i materijalna i tehnička sredstva.

· predaje komandu mjestom incidenta odgovornim vatrogasnom komandiru, koji preuzima ulogu komandira mjesta incidenta.

· preuzima ulogu oficira za sigurnost na mjestu incidenta, a ako nije ovlašten za ulogu oficira za sigurnost, traži preko operativnog centra angažman nadležnog policijskog službenika za ovu ulogu.

· osigurava i čuva dokaze (oficir za sigurnost, uz znanje komandira), u zavisnosti od vrste dokaza:
· i ucrtava mjesto na kartu,

· fotografira,

· priprema izvještaj.

Napomena: Regularni sastavi nisu u opasnoj zoni i osiguravaju vanjski sigurnosni prsten.

3.2.  SOP Upute - Medicinske službe

Principijelno, medicinski tim ne ulazi prvi u zonu rizika, dok ne dobije od policajca ili vatrogasca signal za ulazak i prethodne upute o nivou zaštite osoblja. 

Medicinska ekipa koja je prva na mjestu incidenta:
· vrši izbor najsigurnijeg pristupnog puta:

· prilazi maksimalno oprezno, uz vjetar;

· utvrđuje u kontaktu sa policijom zborno mjesto za dolazeće medicinske ekipe.

· Uspostavlja medicinsko komandno mjesto na sceni. 
· Razmatra mjere sigurnosti i zaštite osoblja, odnosno, ako je neophodna zaštitna oprema medicinsko osoblje treba raspolagati opremom i prije ulaska u kontaminiranu zonu (KonZ).

· Inicijalno, shodno prvobitno utvrđenoj zoni rizika, određuje mjesto primarnog punkta za prikupljanje unesrećenih (engl. CCP), radi njihovog daljeg prioritetnog dekontaminacijskog i medicinskog tretmana. 

Napomena: u slučaju NHBR sredstava = ljekar,  po mogućnosti toksikolog (iz Doma zdravlja ili druge specijalističke zdravstvene ustanove), utvrđuje prioritete trijaže unesrećenih i ostalih zatečenih osoba na KonZ-u, vrši trijažu i određuje dalji medicinski tretman do specijalističke pomoći (u okviru „zlatnih 10 minuta i „zlatnog sata“).

· U slučaju prisustva NHBR agenasa potrebno je:

· utvrditi zaštitno odstojanje (vidi prilog 2 i 3),
· skratiti vrijeme izloženosti škodljivom djelovanju agensa,

· koristiti postojeće objekte lokalne zaštite (zgrade, itd);

· Minimizira broj ljudi izloženih opasnosti škodljivog djelovanja NHBRE sredstava.
· Uspostavlja primarni punt za prikupljanje unesrećenih (engl. CCP) gdje se unesrećeni sklanjaju od škodljivih efekata NHBRE sredstava i gdje im se ukazuje pravovremena prva medicinska pomoć.

· Procjenjuje da li je neophodno izvršiti primarnu dekontaminaciju prije izlaska iz područja uspostavljene scene (iz KonZ).

· Uspostavlja komunikaciju za nadležnim operativnim centrima uključenih snaga (policije, civilne zaštite i vatrogasaca), sa upravama kliničkih i bolničkih centara radi pripreme medicinskih kapaciteta za prijem unesrećenih sa scene (ARGOS prateća baza podataka sadrži podatke o broju zdravstvenih centara sa prijemnom- trijažnim odjeljenjem i izolatorima, raspoloživim medicinskim ekipama i broju slobodnih bolničkih kreveta za prijem p/o osoba).

· Koordinira aktivnosti medicinskog osoblja na mjestu incidenta (uključujući i timove podrške) sa policijom, vatrogascima i ostalim službama i jedinicama zaštite i spašavanja.

· Prikuplja informacije za izvještaj o:

· tačnoj lokaciji i adresi događaja,

· vrsti incidenta,

· prirodi prijetnje, opasnosti za zdravlje,

· dolaznim pravcima i zbornom mjestu za pozvane spasilačke timove,

· o broju unesrećenih,

· o dodatno potrebnim resursima (ljudskim i materijalno-tehničkim).

· Procjenjuje potrebu uspostave medicinskog punkta (predhospitalnog tretmana) za prijem unesrećenih i mrtvih i tretman po naznačenju primarne trijaže. Te aktivnosti koordinira sa komandirom mjesta incidenta.

· Ukoliko je potrebno traži dodatne resurse za podršku (medicinske timove, glavnog ljekara- najčešće toksikologa, i dr. potrebne resurse ko je procjeni saglasno situaciji).
· Medicinske mjere i aktivnosti zaštite i spašavanja koje nadalje poduzimaju timovi na mjestu incidenta, vrše se u skladu sa sljedećim principima:

· trijaža (priorizacija),

· adekvatan medicinski tretman, i 

· transport do bolnice za specijalističku pomoć po naznačenju (horizontalno i/ili vertikalno). 

· Osigurava i čuva pronađene dokaze do ustupanja nadležnoj službi (laboratoriji za analizu uzoraka). 

· Ukoliko je prvi stigao na lice mjesta Vođa medicinskog tima (timova) provodi najosnovnije mjere i radnje i po dolasku ovlaštenog komandira mjesta incidenta / akcidenta predaje mu komandu mjesta incidenta i brifira o zatečenomm stanju i procjeni situacije.

3.3. SOP Upute - Vatrogasci

Principijelno, nakon policijskog osiguranja mjesta incidenta, vatrogasci uvijek prvi ulaze u zonu rizika i utvrđuju prirodu incidenta i vrstu opasnosti/ hazarda i daju osobu za komandira mjesta incidenta (polazni događaj za odgovor je što potpunija informacija od dojavitelja o vrsti incidenta i uočljivim indikatorima). 

Kada su vatrogasci prvi na mjestu incidenta, komandir jedinice:
· Vrši izbor odgovarajućeg dolaznog pravca na scenu, pri čemu:
· prilazi maksimalno oprezno, uz vjetar,
· sa adekvatnom zaštitnom opremom ulazi u područje indiciranog napada NHBRE sredstva / industrijskog incidenta i vrši provjeru prisustva agenasa (indikatorskim trakama i adekvatnim instrumentima),
· određuje zborno mjesto za dolazeće jedinice odgovora na incident (po procjeni organizira rezervne parove za ulazak u zonu rizika);

· Izolira početnu zonu rizika (vanjsku i unutarnju zonu, ili prsten, sigurnosti) i sprječava ulazak u opasnu zonu:
· Širina zone rizika se mora kontinuirano procjenjivati (napomena: za sve vrijeme trajanja akcija do izvršenja asanacije terena);
· Inicijalno, shodno prvobitno utvrđenoj zoni rizika, u najkraćem mogućem vremenu (u vremenu od „zlatnih 10 minuta“) određuje mjesto primarnog punkta za prikupljanje unesrećenih (engl. CCP), na kojem medicinski tim vrši prioritetni dekontaminacijski i medicinski tretman (shodno uputama o postupanju medicinskog tima); 
· Procjenjuje nivo sigurnosti akcija/ operacija odgovora na nastali incident/ nesreću.

· Osigurava sigurnost spasilaca na sceni u slučaju NHBRE incidenta, odnosno:
· određuje zaštitno odstojanje (vidi prilog 2 i 3),

· skraćuje vrijeme izloženosti škodljivom djelovanju agensa,

· koristi postojeće objekte lokalne zaštite (zgrade, itd);
· stara se da svi spasioci imaju odgovarajuću zaštitnu opremu.

· Minimizira broj ljudi izloženih škodljivim efektima NHBRE sredstava.
· Priprema i organizira podizanje mobilnih stanica za dekontaminaciju spasilaca na KonZ-u (svi zatečeni na KonZ-u moraju proći kroz dekontaminaciju, za što se stara osoba za sigurnost uz komandira mesta incidenta).
· Organizira izviđanje i izvođenje detekcije, identifikacije i mjerenje koncentracija NHBR agenasa na KonZ-u (izviđački timovi se u nedostatku namjenskih šatora mogu poslužiti dekontaminacijskim stanicama drugih sadjejstvujućih timova za oblačenje zaštitne opreme i, poslije, dekontaminaciju).

· Prikuplja informacije o incidentu i posljedicama (broju žrtava, itd).
Ukoliko vatrogasci komanduju akcijom (rukovodilac ili starješina profesionalne vatrogasne jedinice) onda komandir mjesta incidenta: 
· uspostavlja zajedničko komandno mjesto svih uključenih snaga za koordinaciju akcija/ operacija (ukoliko je policija prva stigla i uspostavila vanjski sigurnosni prsten, Starješina nadležne vatrogasne jedinice preuzima mjesto incidenta i upoznaje se sa situacijom i posljedicama).
· organizira i pokreće akcije / operacija spašavanja lokalnog stanovništva, odnosno:

· ukazivanje pomoći u spašavanju života (npr. dostava i pomoć u primjeni kompleta za zaštitu građana, i sl).
· izvlačenje unesrećenih na primarni punkt za prikupljanje unesrećenih radi daljeg medicinskog i dekontaminacijskog tretmana, 

· te razmatra potrebu uzbunjivanja i upozoravanja građana na NHBR opasnost..
· obilježava druge opasne i sumnjive predmete i poziva specijalističke timove za njihovo sigurno uklanjanje (policijska KDZ, timovi CZ za dezaktiviranje NUS-a, i sl).
· koordinira akcijama sa Komandnim mjestom incidenta i obavještava o situaciji i potrebama ostale nadležne organe uprave, službe i organizacije (operativne centre i štabove civilne zaštite i preko njih: bolnice, ostale institucije, itd.).

· traži dodatne resurse (npr. tehnologe – specijaliste za NHBRE agense, mobilne laboratorije, itd).

· koordinira akcije sa vođama timova medicinske pomoći, policije i dr. spasilačkih timova. 
· nalaže angažman i po potrebi lično učestvuje i pomaže u početnoj trijaži, primjeni antidota za nervno- paralitičke bojne otrove i prvoj medicinskoj pomoći povrijeđenih.

4.

Uloga aktera podrške

4.  Uloga aktera podrške      
U ove snage računamo sve druge snage odgovora istog ili sličnog sastava i namjene iz civilnih i vojnih struktura u Bosni i Hercegovini i susjednih država, uključujući i kapacitete nevladinih i međunarodnih organizacija, koje pružaju pomoć snagama prvog odgovora na njihov zahtjev.

Takve snage u slučaju NHBRE incidenta/ akcidenta su:

4.1.  Civilna zaštita i njene službe i jedinice za RHB zaštitu,
4.2.  Višenamjenske ekipe Crvenog krsta/ križa,

4.3.  Specijalizirani sastavi policije,

4.4.  Oružane snage Bosne i Hercegovine,
4.5.  Ostale snage podrške u Bosni i Hercegovini,

4.6  Snage zaštite i spašavanja susjednih država, i ekspertski timovi međunarodnih organizacija (snage drugih država postupaju na identičan način kao snage zaštite i spašavanja susjednih država)

Cilj podrške je efikasna multiagencija reakcija dodatnih snaga kada snage prvog odgovora nisu u stanju raspoloživim ljudstvom i resursima nositi se sa posljedicama nesreće. U zavisnosti od situacije i potrebe za višom ekspertizom prvi odgovor može biti relativno kratak i zahtijevati brzo uključenje timova podrške iz specijaliziranih zavoda i dr. institucija.
Dakle, snage podrške uključuju se u slučaju većeg incidenta, u fazi kada incident preraste u akcident, odnosno kada škodljivi efekti izađu iz lokaliteta nastanka incidenta i ugroze šire područje, odnosno regiju, ili državnu granicu. Podrška može uključiti i angažman specijalističkih snaga, sredstava i opreme drugih agencija, institucija i organa uprave kada snage prvog odgovora ne raspolažu takvom opremom, sredstvima i ekspertima 
U incidentu scenom upravlja i snagama i resursima komanduje komandir snage prvog odgovora službe, teritorijalne jedinice ili uprave koja je nadležna za upravljanje ovakvim situacijama, odnosno čije osoblje je obučeno i osposobljeno za takve akcije.

Kada incident preraste u akcident, ili nesreću, scenom upravlja, te operacijama rukovodi i snagama komanduje, nadležni rukovodilac određen ispred nadležnog štaba civilne zaštite.

U angažmanu više nosilaca odgovora, i snaga podrške, uspostavlja se nužno sinergija uključenih aktera zbog važnosti koordinacije više različitih aktera uključenih u akcije, ili operacije, zaštite i spašavanja.
Načelno, prvi odgovor i podrška se izvode u skladu sa NATO standardima (Smjernice za odgovor na NHBRE incidente, Minimalni standardi opreme i obuke za NHBR zaštitu, NHBR STANAG) i najboljim praksama država razvijenih sistema zaštite i spašavanja u ovakvim nesretnim događajima (SAD, Švedska, Danska). Potrebno je, naravno, da su sa preporučenim standardima i najboljim praksama usklađeni propisi u Bosni i Hercegovini.

Naučene lekcije iz vježbi, a što manje nesretnih iskustava, treba do pomognu korekcijama u propisima. 

4.1. Civilna zaštita – službe i jedinice za mjere NHBRE  zaštite i spašavanja

U smislu mjere zaštite i spašavanja od RHB agenasa, snage podrške prvom odgovoru na NHBRE incidente i akcidente/ nesreće treba da čine:

· Specijalizirane jedinice civilne zaštite za RHB zaštitu iz strukture organa uprave za civilnu zaštitu u entitetima i Brčko Distriktu BIH;
· Specijalizirane službe za RHB zaštitu (zavodi za javno zdravstvo, laboratorije fakulteta, i sl.).
Ove snage, u suštini, izvršavaju one stručno – operativne zadatke koje snage prvog odgovora eventualno ne mogu, zbog nedostatka potrebnog višeg znanja, ekspertize i raspoložive zaštitne i/ ili tehničke opreme i sredstava za otklanjanje posljedica NHBRE agenasa i sredstava.

Među tim zadacima navodimo neke:

· detekcija, identifikacija i sigurno uklanjanje opasnih pošiljki u fazi prije incidenta,

· detekcija, identifikacija i određivanje zone rizika,

· uzorkovanje i laboratorijska analiza NHBRE uzoraka sa identifikacijom,

· procjenjivanje i određivanje mjera i nivoa sigurnosti i zaštite,

· medicinska dekontaminacija unesrećenih (povrijeđenih i oboljelih osoba) na mjestu incidenta i specijalistički tretman po naznačenju, i sl. 

4.2. Višenamjenske ekipe Crvenog krsta/ križa

Operativni sastavi iz ove nevladine, humanitarne, strukture djeluju samo u sigurnom okruženju, nisu namjenjeni za pomoć unesrećenim u kontaminiranim zonama i snaga su podrške timovima hitne medicinske pomoći.

Misija višenamjenskih ekipa Crvenog krsta/ križa je ograničena na pružanje pomoći stanovništvu u sigurnoj (hladnoj) zoni, zadatke dobijaju od nadležnog civilnog tijela i komandira mesta incidenta a komandna dužnost je isključivo dodjeljena vođi ekipe.

Kad se zatraži za podršku upotreba ove ekipe vrše sljedeće zadatke:

· pruža prvu medicinsku pomoć i transport do zdravstvene ustanove na dalji tretman,

· pomaže civilnoj zaštiti i lokalnoj vlasti u provođenju evakuaciji i zbrinjavanju civilnog stanovništva (naročito tretman starih i bolesnih osoba, djece,  trudnica i majki sa malom djecom),

· pruža podršku u evakuaciji stanovništva u slučaju akcidentalne kontaminacije

· vrši psiho- socijalnu pomoć pogođenom civilnom stanovništvu u sigurnoj (hladnoj) zoni,
· vrši evidentiranje nestalih osoba i pokreće postupak njihovog traženja i spajanja sa rodbinom.

4.3.  Specijalizirani sastavi policije

U nedostatku specijaliziranih sastava za uzorkovanje ili uzimanje dokaza na sceni za potrebe daljih sudskih vještačenja u akcije podrške mogu se  uključiti (i potrebno je) posebni namjenski organizacijski dijelovi policije, i to:
· učešće u komandi na mjestu incidenta i u nadležnom tijelu CZ i zaštite i spašavanja,

· kontradiverziona zaštita (za rano otkrivanje, osiguranje prostora za druge sadejstvujuće timove i uklanjanje prljavih bombi i drugih mina iznenađenja- visoko eksplozivnih naprava),

· forenzika (ulazak u kontaminiranu / vruću zonu i vršenje operativnih mjera i radnji - uzorkovanje i priprema dokaza za sudske procese u slučaju terorističkog čina
),

· podrška snagama prvog odgovora u NHBRE detekciji i pomoći povrijeđenim i oboljelim osobama na mjestu incidenta/ akcidenta, po procjeni potreba;

· podrška u vertikalnom transportu policijskom timu podrške do mjesta incidenta/ akcidenta na zahtjev relevantnog rukovodioca ili tijela, i / ili podrška u vertikalnom transportu povrijeđenih sa mjesta incidenta/ akcidenta do objekta za predhospitalni medicinski tretman (terenska bolnica) ili bolnice (po etapnom naznačenju);

· regulacija prometa i policijska pratnja konvoja snaga prvog odgovora i snaga podrške, uključujući Oružane snage i snage međunarodne pomoći (od granice do mjesta incidenta, i obratno),

· suzbijanje eventualnog pokušaja terorističkih aktivnosti na mjestu incidenta,

· kontinuirano komuniciranje i koordinacija sa ostalim akterima odgovora i podrške,
Navedene oblike podrške odgovoru na NHBRE incidente pružaju sljedeće agencije za provođenje zakona u oblasti sigurnosti:
· policijske uprave (uključujući lokalne stanice) na nivou kantona,

· policijske uprave na nivou entiteta, 
· SIPA,

· Granična policija BiH, 
· Direkcija za koordinaciju policijskih tijela (OBL, forenzika),
· Agencija za forenziku

U NHBRE incidentima uvijek se polazi od pretpostavke da se možda radi o terorističkom napadu, te se pripravnost i angažman specijaliziranih sastava policije uvijek očekuje na sceni.

Policijske agencije uvijek rade u saradnji sa Tužilaštvom, upoznaju ga sa situacijom, te po ovlaštenju Tužilaštva vode operativne policijske akcije i istragu.
4.4.   Oružane snage Bosne i Hercegovine

 U skladu sa Zakonom o odbrani BIH i Okvirnim zakonom o zaštiti i spašavanju ljudi i materijalnih dobara od prirodnih ili drugih nesreća u BiH Oružane snage BiH pružaju pomoć civilnim organima na zahtjev organa uprave za civilnu zaštitu entiteta i Brčko Distrikta BiH preko Ministarstva sigurnosti BiH (član 14. tačka bb). Pomoć se ogleda u snagama za ABHO izviđanje i dekontaminaciju i vertikalni i horizontalni transport ljudi i žrtava, kao i komunikacijskoj podršci.
Podrška se ogleda u aktivnostima navedenim u Planu civilno – vojne saradnje, i sličnim, uz napomenu da Ministarstvo odbrane preko Centra komande i kontrole treba u ranoj fazi nastanka incidenta/ akcidenta dobiti pravovremenu obavijest o događaju, kako bi osigurala pravovremenu pripravnost i adekvatan efikasan odgovor podrške.

Oružane snage najčešće ne ulaze u kontaminirano područje kao prva snaga odgovora, ali može pružiti podršku u izviđanju, dekontaminaciji, vertikalnom i horizontalnom transportu, te u rijetkim slučajevima kontrolu mase za sigurnost scene, kada su policijske snage nedovoljne.

Podrška se osigurava na osnovu Sporazuma sa Miistarstvom sigurnosti BiH i SOP-om o podršci Oružanih snaga civilnim organima u slučaju prirodnih ili drugih nesreća.

4.5.   Ostale snage podrške u Bosni i Herceegovini

Pod ostalim snagama podrške podrazumijevamo ostale vladine i nevladine organizacije, institucije, institute/ zavode i ustanove, koje prirodom djelatnosti imaju značaj za zaštitu i spašavanje ljudi, otklanjanje posljedica kontaminacije i drugih destruktivnih efekata na ljude, životinje, materijalna dobra, okoliš i okružujući biodiverzitet. U tom smislu, u takve snage uključujemo: javne i privatne zdravstvene ustanove, instituti/ zavodi (tehnološki, za zaštitu okoliša, za zaštitu od požara i eksplozija, za javno zdravstvo,...), fakulteti (prirodno- matematički, mašinski, tehnološki, rudarski, medicinski, ...), nadležni organi uprave na različitim nivoima vlasti koji imaju potrebnu eskpertizu i resurse, te drugi subjekti od značaja za zaštitu i spašavanje.

Ove snage po procjeni situacije i potreba pružaju različite oblike podrške, kao što su:
· prijem i trijaža, dijagnostika, adekvatan medicinski  tretman (etapni specijalistički, po naznačenju), dalji tretman intenzivne njege;

· prijem i trijaža, organizacija i provođenje izolacije/ karantina za žrtve masovnog trovanja patološkim mikroorganizmima (tretman na daljinu, i sl),

· uzorkovanje i laboratorijske analize po različitim parametrima i zahtjevima (neke laboratorije su ugovorom i sudski ovlaštene za uzorkovanje dokaza za dalje vještačenje i sudski postupak, i u saradnji su sa nadležnim policijskim agencijama i sudskim organima), 

· detekcija i identifikacija agenasa na mjestu incidenta/ akcidenta,

· dekontaminacija i završna RHB asanacija terena; i sl.

4.6. Međunarodna pomoć 

Snage zaštite i spašavanja susjednih država, ili međunarodnih organizacija, dolaze u pomoć kao snaga podrške na poziv nadležnog ministarstva (Ministarstva sigurnosti BIH) na odobrenje Vijeća ministara BiH, kada se ocijeni potreba za traženje pomoći.
Snage međunarodne pomoći dolaze na osnovu standardnih operativnih postupaka i komunikacijskih formata poruka traženja i pružanja međunarodne pomoći, ali kada se iscrpe domaći civilni i vojni resursi, ili kada se procijeni da u BiH nema takvih specijalističkih usluga, ili su nedovoljni za opseg tekućeg zadatka i misije.

Za njih nadležni organi države primaoca pomoći, u skladu sa NATO pravnim instrumentom olakšanog prelaska granica konvojima pomoći, i drugim međunarodnim i domaćim instrumentima (SOP prelaska granice u prijemu i pružanju međunarodne pomoći iz januara 2011. godine), osiguravaju:

· siguran prelazak granice (Granična policija BiH), 
· olakšane carinske procedure (Uprava za indirektno oporezivanje BiH), 
· policijski eskort (entitetske policijske uprave) 
· i svu potrebnu logistiku u dolasku i odlasku (ostale službe koje za potrebe koordinacije prihvata pomoći utvrdi nadležni organ –Ministarstvo sigurnosti BiH). 
Tim međunarodne pomoći jedne države je po standardima kapacitiran za misiju do maksimalno 7 dana). Granični prelaz ulaska međunarodnog tima u državu je i granični prelaz izlaska iz države. 
Preko oficira za vezu timu podrške zadatke dodjeljuje nadležno tijelo (štab CZ), a timom komanduje njegov vođa.
Napomena:  Svaki pripadnik tima za podršku u zoni kontaminacije ima u kompletu set za medicinsku pomoć, uključujući hemijske solucije i antidote za nadražljivce, plikavce i nervno- paralitičke otrove.

Biološki agensi zahtijevaju nešto drugačiji tretman od tretmana usljed radioloških,hemijskih ili visoko eksplozivnih sredstava; nalažu izolirani transport oboljelih osoba, i bez zadržavanja, do zdravstvene stacionarne ili mobilne ustanove / objekta koja posjeduje karantin ili drugi sličan veći prostor za izolaciju i adekvatan tretman   
5.

Ostale korisne upute o organizaciji odgovora - principi i postupci

(korišten Priručnik „Response Guidelines“ Švedske agencije SRSA, 2005)
5. Ostale korisne upute o organizaciji odgovora - principi i postupci
5.1. Općenito
Svaka organizacija – akter koji je uključen u odgovor na nastali incident/ akcident ima vođu odgovornog za disciplinu i red u misiji i na zadatku. Ovaj princip odgovornosti odnosi se na sve ostale situacije koje uključuju kombinirane incidente.

Glavni fokus delovanja medicinskih timova je na:

· spašavanju života osiguranjem vitalnih funkcija,

· ispravnom utvrđivanu prioriteta kako bi se adekvatna pomoć pružila pravim prioritetima pravim slijedom (trijaža).  

Glavni fokus policije na sceni (mestu incidenta/ akcidenta) je na:

· izoliranju i osiguranju scene od ulaska neovlaštenih osoba,

· utvrđivanju broja žrtava i njihovoj registraciji,

· kontroli prometa vozila,

· provođenju istrage i pružanju podrške Tužilaštvu u provođenju istražnih radnji i osiguranju dokaza.
Glavni fokus vatrogasaca na sceni (mjestu incidenta/ akcidenta) je na:
· uspostavi mjesta incidenta na sceni sa uključenim NHBRE sredstvima (ako od nadležnog tijela uprave za CZ/ štaba nema određenog komandira onda Starješina profesionalne vatrogasne jedinice komanduje scenom i u fazi akcidenta),

· spašavanju ljudskih života izvlačenjem povrijeđenih i oboljelih izvan zone uticaja NHBRE sredstava,

· uklanjanju škodljivih posljedica incidenta/ akcidenta (gašenje požara, ili slično).

Glavni fokus ostalih spasilačkih službi prvog odgovora i podrške je na:

· spašavanju ljudskih života, 
· neutralizaciji škodljivih posljedica i zaštiti okoliša.

5.2.  Vodeći principi:
· sigurnost spasilaca na prvom je mjestu;

· snage prvog odgovora bi uvijek trebali biti timovi odgovornih Operatora (npr. ind. postrojenja, ili slično) i hitnih službi – policije, vatrogasaca i hitne pomoći;

· komandu odgovora na incident/ akcident, u razvoju situacije, čine:

· prva linija komande, koordinacije i kontrole odgovora = komandir mjesta incidenta, oficir za sigurnost i vođa medicinskog odgovora (locirani u neposrednoj blizini mjesta incidenta),

· druga linija komande, koordinacije i kontrole odgovora = mobilno komandno mjesto, sastavljeno i prošireno od ovlaštenih odgovornih službenih osoba iz svakog uključenog operativnog sastava (locirano u hladnoj zoni), i

· treća linija rukovođenja, koordinacije i kontrole odgovora = nadležni štab civilne zaštite, sastavljen od ovlaštenih predstavnika organa uprave, službi, ustanova i dr. aktera, predviđenog pravnim aktom na tom nivou (locirano potpuno izvan na predviđenoj lokaciji štaba). 

· unificiranost komandnog osoblja za funkcije koje uključuje NHBRE incident;

· u cilju ranog upozoravanja upoznati po potrebi stanovništvo sa opasnostima i mjerama samozaštite, i biti pripravan za brzu evakuaciju – djelimičnu ili potpunu;

· prvi prioritet dekontaminacije su ljudi, a dekontaminacija objekata i okoliša se odvija poslije u fazi asanacije terena;

· unesrećeni, spasioci i upotrijebljena oprema ne napuštaju scenu bez dekontaminacije (cilj je spriječiti sekundarnu kontaminaciju izvan scene);
· osobe zaražene patogenim mikroorganizmom ne tretiraju se kao žrtve N, H i R agenasa, već se prevoze i tretiraju posebno - u namjenskim izolatorima (engl. distance nursing);

· snage prvog odgovora mogu biti proširene istim sastavima susjednih općina (tzv. snage proširenog odgovora), s tim da je vođa bilo kojeg sastava spasilačkog tima koji je prvi došao na scenu u ulozi koordinatora novim timovima (novi medicinski timovi po dobijenom zadatku od komandira mjesta incidenta postupaju po koordinacijskim uputama vođe prvog medicinskog tima); 
· Oružane snage su uvijek snaga podrške.
· upravljanje incidentima treba da bude u smislu organizacije odgovora centralizirano i integrirano (u smislu uspostave jedinstvenog komandnog mjesta). 

5.3.  Konkretne koordinacijske upute 

U odgovoru na NHBRE incidente snage prvog odgovora i ostali uključeni akteri će se principijelno pridržavati sljedećih uputa:

5.3.1.  U odnosu na Komandu i koordinaciju odgovora:

· Misli o sigurnosti spasilačkog osoblja!
· Primjeni najviši oprez u akcijama odgovora i otklanjanja posljedica;

· Misli na upotrebu različitih nivoa personalne opreme zaštite i sigurnosti spasilaca / specijalne zaštite opreme;
· Poduzmi akcije za redukciju rizika eskalacije posljedica incidenta;

· Misli na sigurnost unesrećenih;

· Budi pripravan za akcije spašavanja;

· Uredi unificirano komandno mjesto za snage odgovora (policiju, vatrogasce, medicinare i ostale aktere odgovora - službe i jedinice zaštite i spašavanja);

· Uspostavi vanjski i unutarnje sigurnosne prstene, primarno mjesto za medicinsko zbrinjavanje, te liniju dekontaminacije (misli na uključene meteorološke parametre i proračun širine kontaminirane zone);

· Procijeni rizik nastanka sekundarnog incidenta/ akcidenta:

· Naprava za disperziju hemijskih / radioloških agenasa,

· Naprava i/ili ambalaža za biološku kontaminaciju,

· Sekundarnih eksplozivnih naprava - mina iznenađenja.

· Traži unificirano komandno osoblje;

· Orijentiraj se u prostoru u odnosu na situaciju i procijeni rizike (razmotri mogućnost angažmana specijaliste - procjenitelja NHBR prijetnji za podršku komandiru mjesta incidenta);

· Razmotri angažman i ulogu odgovornog službenika/ oficira za sigurnost (za kontrolu mjera sigurnosti na širem području scene);

· Provjeri i utvrdi da li spasilačko osoblje slijedi mjere sigurnosti odgovora i koristi formacijsku specijalnu zaštitnu opremu (trebalo bi biti zaduženje oficira za sigurnost);

· Utvrdi i pripremi zborno i evakuacijsko mjesto za spasioce – snage odgovora;

· Provedite obavezno evidentiranje, i provjeru ovlaštenja, pristiglih spasilaca koji učestvuju u akciji zaštite i spašavanja; evidentiranje je u funkciji sigurnosti akcija, spasilaca i žrtava i omogućuje lakši prolazak spasilaca tokom akcije ili izvođenja evakuacije (svaka komponenta ima unaprijed određenog vođu koji zadatke dobija od nadležnog rukovodioca koji najavljuje dolazak tima komandnom mjestu incidenta);

· Po potrebi razmotri javnu obavijest stanovništvu – upozorenja ili informacija; 

· Procijeni potrebe za dekontaminaciju (nivo složenosti, mjeru, itd,...);

· Mediji su aktivni i traže informacije za javnost - odredi vrijeme i mjesto obraćanja medijima (press konferenciju);

· Procijeni potrebu angažmana snaga proširenog odgovora i podrške / specijalnih usluga, kao što su:

· specijalističke službe (za NHBRE zaštitu),

· dodatni medicinski timovi hitne medicinske pomoći ili specijalističke pomoći (tretman p/o u kontaminiranoj zoni  i transport),

· specijalni policijski timovi – za kontradiverzionu zaštitu, forenziku, i sl,

· kompanije za javni prevoz, ili javne radove,

· službe za ekološku NHBR zaštitu,

· specijalisti – za NHBRE procjenu i zaštitu;  

· Obavijesti o nastaloj situaciji i potrebama sve aktere koji dijele interes i odgovonost, kao što su:

· Bolnice,

· Općinske vlasti (načelnika, Vijeće),

· Predstavnike gradske uprave,

· Predstavnike kantonalne/ regionalne vlasti,

· Predstavnike entitetske i državne vlasti (nadležne uprave, ministarstva, Oružane snage BiH, tužilaštva), 

· Nadležne institucije susjednih država i međunarodne organizacije (ako je incident prerastao u akcident ili nesreću sa potencijalnim prekograničnim efektima);
· Tretiraj sve pronađeno na sceni potencijalnim dokazom – čuvanje dokaza je važno;

·  Misli na mentalno i fizičko zdravlje uključenog spasilačkog osoblja. 
5.3.2. U odnosu na orijentaciju i usmjeravanje:
· Indikatori NHBRE incidenta su:
· Više mrtvih osoba ili unesrećenih sa/ bez fizičkih ozljeda,

· Povrijeđeni ili mrtvi pripadnici snaga javne sigurnosti ili zaštite i spašavanja,

· Rasprostranjenost strukturalnih oštećenja bez očitog uzroka,
· Uginule životinje i vegetacija,

· Prekidi funkcija kritične infrastrukture,

· Prisustvo neprijatnih/ neobičnih mirisa, dima, ili aerosolnih oblaka,

· Oštećenja niz smjeru puhanja vjetra,

· Tragovi posljedičnog djelovanja na poslovne aktivnosti locirane u suterenu, ili u objektima niske spratnosti;

· Znakovi i simptomi izloženosti ljudi opasnim materijama (NHBRE sredstvima) su:

· Ima li besvjesnih osoba sa minimalnim vidljivim ili nevidljivim ozljedama?

· Ima li unesrećenih osoba sa respiratornim smetnjama?

· Ima li unesrećenih osoba sa SLUDGEM znakovima/ simptomima?

· Ima li unesrećenih osoba sa plikovima, ili kožom promjenjene boje, ili nadraženom kožom?

· Intervjuiraj kratko unesrećene I očevidce (po mogućnosti):
· Šta se desilo (saznajte što više detalja – npr. da li je šta unešeno na mjesto incidenta i ako jeste – kako)?
· Kada se to desilo?
· Gdje se to desilo?
· Ko je bio involviran?
· Je li se osjetio ikakav miris ili okus?
· Da li se šta neobično vidjelo, čulo, ili osjetilo?
· Ima li nestalih osoba?
· Procijeni posljedice po ljude – broj unesrećenih:
· pokretnih/ lakše ozlijeđenih,
· nepokretnih/ teško povrijeđenih;
· Utvrdi ima li unesrećenih sa istim ili sličnim znakovimasmiptomima?
· Definiraj tip incidenta:
· nuklearni/ radiološki,
· biološki,
· hemijski,
· sa zapaljivim sredstvima,
· sa visoko eksplozivnim sredstvom,
· zločinačko / terorističko djelo;
· Utvrdi uzročnike povreda:
· toplota,
· jonizirajuće zračenje,

· nedostatak kisika/ gušenje,

· korozivne ozljede, trovanje,

· zaraza,

· fragmenti iz eksplozivnih naprava,

· udarni val detonacije,

· psihološki efekti.

· Osiguraj vremensku prognozu, za mikrolokaciju, po mogućnosti od lokalnog izvora (od nadležnog hidrometeorološkog zavoda, ili sa obližnjeg dobro opremljenog aerodroma):

· Koja područja su u zoni rizika, shodno smjeru vjetra?
5.3.3.  U odnosu na zaštitu i sigurnost

· Uvijek misli na sigurnost, čak i kada je identificirana opasnost!

· Drži odstojanje od mjesta incidenta sve dok se ne utvrdi šta predstavlja opasnost!

· Ako je opasnost nepoznata, bolje je poduzeti više sigurnosne predostrožnosti, nego što se to poslije pokaže neophodnom! Lakše je umanjiti razmjer nesreće nego ga povećati (radije precijeniti nego podcijeniti opasnost).

· Procijeni kakvi su postojeći rizici za:
· vlastitu sigurnost,

· spasioce,

· povrijeđene i oboljele na mjestu incidenta,

· stanovništvo;

· Ponovo i kontinuirano procjenjuj izbor personalne zaštitne opreme / za odgovarajući nivo zaštite;

· Provjeri da li svi spasioci koriste  adekvatnu personalnu zaštitnu opremu. Povrijeđeno spasilačko osoblje je dvostruki teret;

· Ponovo procijeni početnu izolaciju / rizične zone:

· Vanjski sigurnosni prsten,

· Unutarnji sigurnosni prsten;

· Pokreni akcije zaštite i spašavanja u svrhu zaštite stanovništva:

· Svi zatečeni civili za koje se sumnja da su kontaminirani  ne smiju napuštati scenu, pošto mogu uzrokovati sekundarnu kontaminaciju drugih osoba,
· Primarni punkt za medicinsko zbrinjavanje povrijeđenih i oboljelih treba uspostaviti na rubu unutarnjeg sigurnosnog prstena (između vruće i tople zone), Ovaj punkt možda zahvati i dio zone za dekontaminaciju,

· Razmotri potrebu javne obavijesti stanovništvu o incidentu (faza akcidenta najčešće to i zahtijeva);

· Razmotri izvođenje evakuacije stanovništva (djelimične ili potpune);

· Osiguraj posebne medicinske resurse (sredstva i opremu) za spasioce;

· Utvrdi zonu dekontaminacije za spasioce;

· Odredi i upoznaj spasioce sa znacima za izvlačenje iz zone akcija u slučaju urušavanja strukture objekata ili sličnih incidentnih situacija.

5.4.  Zahtjevi pravilne dekontaminacije
Općenito 
· Spasilačko osoblje može, sa minimumom spasilačke personalne zaštitne opreme (vatrogasno zaštitno odijelo) i SCBA sistemom, prići unesrećenim osobama i izvući ih iz blizine izvoru kontaminacije dok se ne uspostavi zona za dekontaminaciju (nivo zaštite za spasioce zavisi od vrste agensa).

· Zonu za dekontaminaciju treba uspostaviti uz rub unutarnjeg sigurnosnog prstena i u smjeru prema vjetru, kao na slici. Obje zone za dekontaminaciju (za spasioce i unesrećene) se uspostavljaju uz rub unutarnjeg sigurnosnog prstena i poželjno je da su u neposrednoj blizini. U slučaju terorističkog napada uz svakog unesrećenog civila treba biti po jedan pripadnik policije (antiterorističke jedinice) jer su u slučaju zločinačkog/ terorističkog napada svi zatečeni izjednačenog statusa -  osumnjičeni do okončanja istražnog postupka !

Uspostava zona rizika i dekontaminacijskih linija se odvija po sljedećoj principijelnoj shemi:

        zona visokog rizika (vruća zona)




                                                                     vanjski sigurnosni prsten
zona visokog rizika (topla zona)

linija za dekont.spasilaca






                                                                         Smjer vjetra

linija za dekontaminaciju p/o








                                                                                     unutarnji                 

                                                                                                sigurnosni prsten
Pri čemu je:

· područje crvene boje u unutarnjem sigurnosnom prstenu – vruća zona kontaminacije,

· područje žute boje u unutarnjem sigurnosnom prstenu – topla zona kontaminacije,

· područje plave boje u vanjskom sigurnosnom prstenu – hladna zona bez kontaminacije

Napomena: Izvan ruba vanjskog sigurnosnog prstena nije dopušteno zadržavanje neovlaštenih osoba; ovaj rub osiguravaju redovne policijske snage i tu se mogu naći sva vozila koja su stavljena na raspolaganje za transport povrijeđenih i oboljelih. 

U slučaju akcidentalne kontaminacije civilnog stanovništva treba razmotriti uspostavu I linija za dekontaminaciju za sanovništvo 
Pri dekontaminaciji na mestu incidenta zatečenih ljudi (ili stanovništva u slučaju akcidentalnog širenja agenasa) uvijek u razmatranje masovne dekontaminacije treba uzeti pitanje kultoroloških razlika među žrtvama.
Pomoć komandiru u određivanju i kontroli sigurnosnih prstena pružaju NHBRE specijalista (koji može biti sa fakulteta ili iz nekog zavoda - službe zaštite i spašavanja i koji po detekciji agensa i metero parametrima može proračunati širinu širenja agensa) i oficir za sigurnost (koji je najčešće iz policije i vatrogasaca, ali može i iz civilne zaštite). Radi efikasnosti, potrebno je da su ove dvije osobe unaprijed određene i da su uigrani.
Upute o dekontaminaciji za spasioce

U vezi sa općim napomenama nakon uspostave zona kontaminacije/ zona rizika, dekontaminacija se treba izvoditi po sljedećim uputama:

· prikupi zatrovane i kontaminaciji izložene osobe u zonu za dekontaminaciju kod linije za dekontaminaciju;
· procijeni znakove/ simptome kontaminacije kako bi mogao odlučiti o kojem agensu se radi (koristi tablice fizičkih, hemijskih i toksičnih svojstava hemijskih agenasa – kao u prilozima ovog Priručnika);
· provjeri prije ulaska u kontaminiranu zonu da li je personalna zaštitna oprema spasilaca ispravna (bez oštećenja) i uvjeri se da li se ista u zoni dekontaminacije koristi ispravno;

· pruži adekvatnu prvu pomoć u zoni dekontaminacije, odnosno:
· spriječi dalje izlaganje agensima uklanjanjem odjeće (i/ili zaštitne opreme) čim prije moguće i dajte unesrećenim toplu ćebad,
· obezbjedi dekontaminacijska sredstva u slučaju primjene hemijskog oružja,

· isperi oči, nos i usta čistom vodom kako bi umanjila izloženost agensima respiratornog sistema i mukusne membrane,

· operi vodom lice, skalp i ruke,

· drži što dalje i izbjegavaj kontakt sa kontaminiranom odjećom unesrećenog;

· izvedi kompletnu dekontaminaciju unesrećenih prije transporta, tako da se ne spriječi širenje agensa. Ukoliko je neophodno treba ponuditi jednostavnu respiratornu zaštitu (filter maska ili maska za zaštitu od prašine);
· ukoliko situacija na terenu nalaže i potrebno je poslužiti se improvizacijama, onda organiziraj improviiziranu dekontaminaciju u improviziranoj dekontaminacijskoj jedinici i upotrijebi zagrijanu vodu iz vatrogasnih cisterni. Preporučljivo je u primjeni improviziranih rješenja misliti na privatnost unesrećenih (razmotriti kulturološke različitosti u odnosu na postupak dekontaminacije);

· u situaciji sa velikim brojem unesrećenih civila, aktivnosti spašavanja života mora biti višeg prioriteta od prikupljanja dekontaminirane vode. U takvim slučajevima, ako je moguće, i ako je hitna potreba, razmotri dekontaminaciju na takvim mjestima gdje kontaminirana voda otiče na neškodljiv način.

Napomena: Ako vrijeme za akciju dopušta, uvijek treba adekvatnim hemijskim procesom razgradnje učiniti NHBR agens bezopasnim za okoliš, i ljude.
· odjeću unesrećenih osoba upakuj u plastične vreće i obilježi ih oznakom pripadnosti vlasniku. Isto vrijedi i za dragocjenosti unesrećenih;
· nakon dekontaminacije posuši unesrećene osobe i zaštiti od hladnoće (dati čistu odjeću ili ćebad);

· nakon dekontaminacije odvedi unesrećene na punkt za sve povrijeđene i nepovrijeđene radi daljeg tretmana zbrinjavanja;

· ne dopusti da unesrećene osobe odjevene uđu pod tuševe za dekontaminaciju. Postoji značajan rizik povećane izloženosti kontaminaciji pošto tokom tuširanja vodom rastvoreni agensi mogu da dođu do kože i uzrokuju kontaminaciju;
· dekontaminacija se mora provesti i za spasioce koji su se našli u zoni rizika (kontaminiranoj zoni);

· spasioci koji se ne mogu samostalno dekontaminirati, kao i njihovu zaštitnu opremu, trebaju imati prioritet u dekontaminaciji. Ovo se naročito odnosi na spasioce u „A“ tipu zaštite, kojima je u bocama ograničen dotok zraka (prioritetna dekontaminacija nakon maksimalno 40 min. rada u kontaminiranoj zoni);

· ukoliko stanje na mjestu incidenta/ akcidenta i procjena situacije nalažu, razmotriti potrebu uspostavljanja više dekontaminacijskih linija, a posebno:

· dekontaminacijsku liniju za lokalno stanovništvo i unesrećene (povrijeđene i ranjene osobe),

· dodatnu dekontaminacijsku liniju za spasioce,

· uključiti i robusne dekontaminacijske sisteme, ako je kontaminaciji izložen veliki broj civila (radnika i stanovnika).
· ukoliko je organiziraju bolnice i klinike, dekontaminacijska stanica se može naći i izvan bolničke zgrade, a za unesrećene koji nezavisno traže adekvatan tretman i njegu       
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Prilog 1:  Mini vokabular

U ovom prilogu se daju definicije nepoznatih ili manje poznatih riječi, koncepata, te skraćenica i akronima.  

	Pojam
	Značenje

	Aerosol
	Oblak čestica tečnosti

	Akcident
	Nesretan događaj nastao usljed djelovanja NHBRE agenasa/ sredstava, ali koji je škodljivim efektima izašao izvan određenog radnog ili životnog područja  i prijeti širem području i okolnim naseljenim mjestima (npr. naseljena mjesta na pravcu frmiranja ruže toksičnog oblaka, ili riječni tok u širem riječnom slivu, i sl.).

	Antidot 
	Lijek koji se pomoću autoinjektora primjenjuje intramuskularno kod intoksikacije osoba pojedinim hemijskim agensima ili dr. otrovnim hemikalijama (nervno – paralitičkim otrovima, ili čak insekticidima ili herbicidima)

	Bio incident
	Incident sa uključenim patogenim mikroorganizmima/ agensima koji čine hazard putem npr: prirodnog širenja, širenja u prostoru terorističkim ili nekim drugim kriminalnim aktom, kao i putem upotrebe biološkog oružja.

Kada incident preraste okvire lokaliteta nastanka i ugrozi šire područje i okolna naselja postaje akcident ili nesreća

	Dekontaminacijska zona
	Lokalitet na sceni na kojem se vrši dekontaminacija ljudi i opreme. Nalazi se u prostoru sigurnosnog prstena na prelazu između tople i hladne zone rizika.

	Dekontaminacijski agens 
	Sredstvo za dekontaminaciju; puder ili tečnost koja se nanese na kožu izloženu opasnoj materiji. Dekontaminacijski agens upija i uništava opasnu materiju.

	Doza zračenja
	Mjera doze (energije) emitirane po jedinici vremena za jonizirajuće zračenje.

	Hemijski agensi
	U ovom kontekstu, upućuje istovremeno na otrovne materije hemijskog oružja i regularne industrijske hemikalije (kao npr, hlor).

Može se i tumačiti kao i primjena regularnih hemikalija u agresivno i ubojito hemijsko sredstvo.

Slično tumačenje je i za R i B agense.

	Hemijski incident
	Incident sa uključenim opasnim hemikalijama mikroorganizmima/ agensima koji nastaje npr:  nesretnim slučajem u transportu, skladištenju ili proizvodnji opasnih materija, širenjem putem terorističkog napada ili nekog drugog kriminalnog akta,  ili upotrebom hemijskog oružja

	Incident
	Nesretan događaj nastao usljed djelovanja NHBRE agenasa/ sredstava, koji je škodljivim efektima zatvoren ili ograničen za određeno uže područje i ne prijeti širem području i okolnim naseljenim mjestima (npr. uži pogon ili krug neke fabrike, i sl.).

	Incident usljed eksplozivne naprave
	Incident sa eksplozivnim materijama koji predstavlja opasnost na neki od brojnih načina, npr:

· nesretnim događajem,

· namjernim detoniranjem eksplozivnog/ zapaljivog punjenja,

· prljavom bombom, odnosno raspršivanjem radiooški, hemijskih ili bioloških agenasa,

· ili upotrebom konvencionalnog oružja.

	Inkubacija 
	Vrijeme proteklo od unošenja u organizam mikroorganizma do prvih simptoma nastanka bolesti.

	Kontaminacija 
	Zagađenje tla/zraka/ vode opasnom materijom i može biti radioaktivno, hemijsko i biološko.

	Medicinski tim za NHBRE incidente
	Tim sastavljen od medicinskog i zdravstvenog osoblja obučenog, osposobljenog i opremljenog za različite intervencije hitnog medicinskog tretmana u NHBRE incidentu/ akcidentu.

	Nesreća
	Uže, vidjeti: akcident; šire: nesretni akcidentalni događaj potencijalnih prekograničnih efekata na druge regije ili susjedne države, i obratno (kao u slučaju industrijske havarije na postrojenju, i sl)..

	Nuklearni / radiološki incident
	Incident sa jonizirajućim zračenjem koji čini opasnost na neki od sljedećih načina: 

· nuklearnom havarijom ili dr. nesretnim događajem, ili čak nelegalnom trgovinom, koji uključuje radioaktivne materije ili jonizirajuće zračenje,

· širenjem zračenja terorističkim napadom ili drugim kriminalnim aktom,

· primjenom nuklearnog oružja, ili slično 

	Oficir za sigurnost
	Ovlašteno i profesionalno službeno lice mjesno nadležnog policijskog organa, vatrogasne jedinice, ili druge spasilačke službe, zadužena z apružanje podrške komandiru mjesta incidenta u upravljanju incidentom – pruža informacije od značaja za ublažavanje posljedica i sigurnost akcija spašavanja radi podrške komandiru u donošenju ispravnih i pravovremenih odluka. Često ima opsežne i složene zadatke, prije, u toku i nakon akcije spašavanja, inter alia:

a) prije incidenta: obrazuje se i obučava, kontinuirano procjenjuje rizik incidenta ili veće nesreće i upozorava na hitno djelovanje;

b) u toku incidenta: uspostavlja kontrolne zone; koordinira akcije sa komandirom mjesta incidenta u skladu sa prirodom incidenta; kontinuirano procjenjuje rizike; prati prohodnost radio komunikacija; stara se za upotrebu i ispravno korištenje zaštitne opreme; stara se o provođenju mjera sigurnosti; sugerira komandiru širinu sigurne zone, zone obrušavanja, vruće zone i drugih opasnih područja; identificira potrebu angažmana dodatnih oficira za sigurnost; stara se za kontrolu kretanja i pristupa mjestu incidenta; procjenjuje sigurnost slijetanja, uzlijetanja i manevra helikoptera u području mjest aincidenta.

c) poslije incidenta: vrši analize i podnosi izvještaje o situaciji; učestvuje u izvlačenju naučenih lekcija, i sl. 

Ovakve stručne osobe unaprijed su određene (prije incidenta), osposobljene i zadužene za brzo djelovanje na hitnu obavijest.

	Pravilo medicinskog prioriteta tretiranja p/o (engl. LRHS pravilo, pravilo „ABCD-e“)
	Hitno medicinsko prioritiziranje povrijeđenih i oboljelih tokom prve medicinske pomoći pravilom „abecede“ (A- opstrukcije dišnih puteva, B – disanje, C- krvotok ili hemoragične prijetnje / pojave krvarenja), D- traumatski šok /prelomi, itd.)

	Primarni punkt za prikupljanje unesrećenih (engl. CCP)
	Mikro lokalitet gdje se prikupljaju kontaminirani povrijeđeni i oboljeli ljudi iz vruće zone prije provođenja dekontaminacije. Planira ga komandir mjest aincidenta, a organizira i njime upravlja liječnik – lider medicinskog tima. Ovdje se utvrđuju prioriteti dekontaminacije među svim prisutnima.

	Prljava bomba
	Eksplozivna naprava sa mješavinom radioaktivnih materija, bioloških mikroorganizama, ili hemijskih agenasa za raspršivanje i prenošenje (oboljenja). 

	Radijacijski ekspert
	U ovom značenju, stručna osoba (radiolog) za zaštitu od radioaktivnog/ jonizirajućeg zračenja iz spacijaliziranog Zavoda za zaštitu od zračenja ili neke specijalizirane klinike ili bolnice. Ovaj ekspert treba da ima ima na raspolaganju mjerne instrumente I sličnu opremu

	Scena 
	Mjesto nastale nesreće, kriminalnog ili terorističkog akta, zločina.

	Sekundarna kontaminacija
	Izlaganje opasnim materijama kontaktom sa kontaminiranim ljudima ili predmetima (opremom).

	Signal za evakuaciju
	U ovom kontekstu, signal namjenjen spaisocima, kojim se glasno označava potreba evakuacije sa scene (mjesta incidenta) u slučaju povećanog rizika (urušavanja objekta ili slično). U upotrebi su  različiti signali (auutomobilska sirena, truba, zviždaljka, ili dr.); signal treba da je unaprijed poznat svim učesnicima spašavanja na mjestu incidenta / akcidenta ili nesreće.

	Sigurnosni nivo zaštitne opreme
	Nivo sigurnosti i zaštite koju treba da ima zaštitna odjeća/ oprema, u zavisnosti od vrste akcije ili operacije odgovora.

Snage odgovora treba imaju sljedeći nivo zaštite:

1. vatrogasno odijelo sa samospasiocem (SCBA),

2. vatrogasno odijelo sa samospasiocem, dopunjeno dodatnom zaštitom za tečne materie,

3. zaštitno hemijsko odijelo sa samospasiocem (SCBA),

4. zaštitno hemijsko odijelo sa samospasiocem, dopunjeno dodatnom zaštitom.



	Sistem „Spasilac“ (engl. SCBA)
	Samoodrživi sistem za disanje, zaštitni sistem u obliku cilindara u kojem se komprimira i regularnim i čistim zrakom snabdijeva korisnik (spasilac); nosi se na leđima ispod zaštitnog NHBR odijela ili preko vatrogasnog odijela.

	SLUDGEM simptomi
	Akronim za simptome delovanja NHBR agenasa, po slijedi engleske abecede: S- salivacija (ispljuvak), L- lakrimacija (suzenje očiju), U- uriniranje (pojačano ili otežano), D- defekacija (čišćenje), G- gastritični bolovi, E- emeza, M- mioza (za neke simptome vidjeti prilog 4 i 5).

	Snage prvog odgovora 
	Osoblje prvo pristiglih hitnih i drugih službi zaštite i spašavanja koji djeluju na sceni (policije, vatrogasaca i hitnih medicinskih službi, i sl. službi odgovora) 

	Strategijska komandna podrška
	Tim (najčešće, štab CZ) formiran/ aktiviran u npr. vatrogasnoj zgradi ili bilo kojem drugom objektu, koji prisutnim stručnim personalom može pružiti stručnu podršku akcijama na terenu. Ta podrška uključuje: savjet, konkretnu ekspertizu, nabavku potrebnih materijalno- tehničkih sredstava, kao i osoblje za planiranje mjera zaštite i spašavanja.

	Unesrećene osobe
	Sve zatečene osobe na mjestu incidenta ili neposrednoj blizini izložene  djelovanju NHBRE agenasa / sredstava, i kojima je potrebna pomoć i evakuacija na sigurno mjesto.

	Unutarnja sigurnosna zona
	Najopasnija zona nastalog incidenta (zona najvišeg rizika), u kojoj je spasiocima dopušten ulazak samo u namjenskoj zaštitnoj opremi, kao što je gasno otporno hemijsko odijelo „A“, ili „B“ nivoa zaštite.

	Upozorenje javnosti
	Važno upozorenje i davanje poruka javnosti o ponašanju i mjerama zaštite i spašavanja. 

	Vanjska sigurnosna zona
	Ili vanjski sigurnosni prsten, zona izvan unutarnjeg prstena – zone rizika kontaminacije, u kojoj nije dopušten ulazak neovlaštenim osobama, jer bi ugrozili akcije odgovora i sami postali kontaminirani zbog neposjedovanja zaštitne opreme. Po pravilu,  određivanje i osiguravanje ove zone u nadležnosti je policije.  

	Zapaljiva naprava
	Uređaj ili naprava napravljena za uzrokovanje požara.

	Zborno mjesto
	Mjesto gdje se okupljaju timovi i njihova sredstva i oprema, i dr, (za polazak ili transport do mjesta incidenta) prije izlaska na mjesto incidenta.  

	Zona rizika
	Područje određene veličine u kojem je došlo do primjene ili oslobađanja opasnih materija i postoji realna opasnost kontaminacije i štetnih posljedica; u zavisnosti od blizine NHBRE naprave/ oslobađanja agensa razlikuju se:

· zona visokog rizika = vruća zona

· zona srednjeg rizika = topla zona

· zona niskog rizika = hladna zona

· zona bez rizika = izvan hladne zone

	Žrtve
	Ili još, unesrećene osobe; osobe izložene škodljivim efektima opasnih materija u slučaju incidenta/ akcidenta ili nesreće.


Prilog 2:  Tabela dometa smrtonosnog eksplozivnog vala

	VRSTA VOZILA
	OPIS VOZILA
	MAKSIMALNA KOLIČINA EKSPLOZIVA
	DOMET
SMRTONOSNOG EKSPLOZIVNOG
VALA
	MINIMALNO
ODSTOJANJE
ZA EVAKUACIJU
	OPASNOST
OD STAKLA
KOJE PADA

	Putničko motorno vozilo
	Sedan kompakt
	500 funti                          227 kilograma                     (u rezervoaru)
	100 stopa                

30 metara
	1.500 stopa
457 metara
	1.250 stopa
381 metara

	Putničko motorno vozilo
	Limuzina sedan
	1.000 funti
455 kilograma
	125 stopa
38 metara
	1.750 stopa
534 metara
	1.750 stopa
534 metara

	Putničko transportno ili teretno vozilo
	Putnički kombi ili teretni kombi
	4.000 funti
1.818 kilograma
	200 stopa
61 metara
	2.750 stopa
838 metara
	2.750 stopa
838 metara

	Teretno vozilo
	Kamionet 
	10.000 funti
4.545 kilograma
	300 stopa
92 metara
	3.750 stopa
1.143 metara
	3.750 stopa
1.143 metara

	Teretno vozilo
	Kamion ili cisterna za vodu/ gorivo
	30.000 funti
13.636 kilograma
	450 stopa
137 metara
	6.500 stopa
1.982 metara
	6.500 stopa
1.982 metara

	Teretno vozilo
	Poluprikolica 
	60.000 funti
27.273 kilograma
	600 stopa
183 metara
	7.000 stopa
2.134 metara
	7.000 stopa
2.134 metara


Prilog 3:  Tabela za ekspeditivno utvrđivanje oružja za masovno uništenje (NHBRE) na terenu

	TABELA ZA EKSPEDITIVNO UTVRĐIVANJE RAZARANJA UZROKOVANOG ORUŽJEM MASOVNOG UNIŠTENJA NA TERENU

	AKO:
	I:
	I:
	ONDA je u incidentu vjerovatno upotrijebljen:

	Postoji značajna količina konvencionalnog eksploziva
	
	Samo konvencionalni eksploziv ili je konvencionalni eksploziv korišten za raspršavanje radioloških materija

	Bila je mala eksplozija ili nije uopće bilo eksplozije
	Žrtve su osjetile 

miris bijelog luka
	Nema trenutnih primjetnih simptoma izlaganja
	Iperit gas

	
	
	Žrtve pokazuju bolove u očima, na koži i crvenilo kože
	Luizit 

	
	Žrtve nisu osjetile miris bijelog luka
	Nema primjetnih simptoma izlaganja 
	Konvencionalni eksplozivi, zapaljive materije i/ ili biološki agensi

	
	
	Žrtve su ispoljile grčeve, napade i/ili gubitak svijesti
	Nervni agens

	
	
	Žrtve su osjetile teškoće u disannju i/ili povećanu brzinu i dubinu udisaja
	Krvni agens

	
	
	Žrtve kašlju i guše se
	Agens zagušljivac


Prilog 4:  Matrica simptoma za biološke agense

	ZNACI I SIMPTOMI
	Antraks
	Kuga
	Tularemija
	Bruceloza
	Q-groznica
	Velike boginje
	VEE
	VHF
	Botulinum
	Enterotoksini
	Ricin
	Mikotoksini

	Vodič za odgovor br:
	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11
	12

	Temperatura 
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	
	X
	
	

	Umor 
	X
	
	
	X
	
	
	
	
	
	
	
	

	Neproduktivan kašalj
	X
	
	X
	
	X
	
	
	
	
	X
	X
	

	Stezanje u grudiima
	X
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	X
	X

	Gubitak daha
	X
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Kašalj sa krvavim ispljuvkom
	
	X
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Groznica 
	
	
	X
	X
	X
	
	
	X
	
	X
	
	

	Glavobolje
	
	
	X
	X
	X
	X
	X
	
	
	X
	
	

	Bol u mišićima
	
	
	X
	X
	X
	
	X
	X
	
	
	X
	

	Ukočenost mišića
	
	
	
	
	
	X
	
	
	
	
	
	

	Drhtavica
	
	
	
	
	
	X
	
	
	
	
	
	

	Povraćanje
	
	
	
	
	
	X
	X
	
	
	X
	X
	X

	Kraste
	
	
	
	
	
	X
	
	
	
	
	
	

	Pospanost
	
	
	
	
	
	
	X
	
	
	
	
	

	Bolesno grlo
	
	
	
	
	
	
	X
	
	
	
	
	

	Proljev
	X
	
	
	
	
	
	X
	
	
	X
	
	

	Hemoragija 
	
	X
	
	
	
	
	
	X
	
	
	
	

	Podliv kapilara
	
	
	
	
	
	
	
	X
	
	
	
	

	Hipotenzija
	
	
	
	
	
	
	
	X
	
	
	
	

	Progresivna slobost udova
	
	
	
	
	
	
	
	
	X
	
	
	

	ZNACI I SIMPTOMI
	Antraks
	Kuga
	Tularemija
	Bruceloza
	Q-groznica
	Velike boginje
	VEE
	VHF
	Botulinum
	Enterotoksini
	Ricin
	Mikotoksini

	Vodič za odgovor br:
	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11
	12

	Obustava disanja
	
	
	
	
	
	
	
	
	X
	
	
	

	Zamućen vid
	
	
	
	
	
	
	
	
	X
	
	
	

	Septički šok
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	X
	
	

	Lezije
	X
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	X
	

	Lezije u gornjim i donjim disajnim putevima
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	X
	

	Krvavi proljev
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	X

	Difuzna hemoragija
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	X

	Upala kože
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	X

	Mučnina 
	
	
	
	
	
	X
	X
	
	X
	X
	X
	X


Prilog 5:  Matrica simptoma za hemijske, radiološke raspršujuće naprave, nuklearno, zapaljivo, eksplozivno oružje

	ZNACI I SIMPTOMI
	Nuklearno zračenje
	RDD

	Zapaljivo sredstvo
	Nervni gas
	Plikavac
	Luizit
	Krvni agens
	Zagušljivac
	Iritanti
	Eksplozivi

	Vodič za odgovor br:
	13
	14
	15
	16
	17
	18
	19
	20
	21
	22

	Temperatura 
	
	
	
	
	X
	X
	
	
	
	

	Neproduktivan kašalj
	
	
	
	
	
	
	
	X
	X
	

	Gubitak daha
	
	
	
	
	
	
	X
	
	X
	

	Glavobolje 
	
	
	
	
	
	
	X
	
	
	

	Bol u mišićima
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Povraćanje
	
	
	
	X
	
	X
	X
	X
	
	

	Obustava disanja
	
	
	
	
	X
	
	
	
	
	

	Mučnina
	X
	
	
	X
	
	X
	
	X
	
	

	Opekotine
	X
	
	X
	
	
	
	
	
	
	

	Sužene zjenice
	
	
	
	X
	
	
	
	
	
	

	Šmrcanje
	
	
	
	X
	
	
	
	
	
	

	Otežano disanje
	
	
	
	X
	
	X
	
	X
	X
	

	Gubitak svijesti
	
	
	
	X
	
	
	
	
	
	

	Grčenje
	
	
	
	X
	X
	
	X
	
	
	

	Privremena obustava disanja
	
	
	
	X
	
	
	
	
	
	

	Obilan sekret
	
	
	
	X
	
	
	
	
	
	

	Znojenje
	
	
	
	X
	
	
	
	
	
	

	Osjećaj slabosti
	
	
	
	X
	
	
	X
	
	
	

	Inertnost 
	
	
	
	
	X
	
	
	
	
	

	Apatija 
	
	
	
	
	X
	X
	
	
	
	

	ZNACI I SIMPTOMI
	Nuklearno zračenje
	RDD
	Zapaljivo sredstvo
	Nervni gas
	Plikavac
	Luizit
	Krvni agens
	Zagušljivac
	Iritanti
	Eksplozivi

	Vodič za odgovor br:
	13
	14
	15
	16
	17
	18
	19
	20
	21
	22

	Letargija 
	
	
	
	
	X
	
	
	
	
	

	Trenutni bol u očima
	
	
	
	
	
	X
	
	
	X
	

	Gubitak vida
	
	
	
	
	
	X
	
	
	
	

	Trenutni bol kože
	
	
	
	
	
	X
	
	
	X
	

	Pojava plikova
	
	
	
	
	X
	
	
	
	
	

	Promuklost
	
	
	
	
	X
	
	
	
	
	

	Gubitak glasa
	
	
	
	
	X
	
	
	
	
	

	Depresija 
	
	
	
	
	
	X
	
	
	
	

	Smrad češnjaka
	
	
	
	
	
	X
	
	
	
	

	Miris geranija
	
	
	
	
	
	X
	
	
	
	

	Povećan broj udisaja
	
	
	
	
	
	
	X
	
	
	

	Vrtoglavica
	
	
	
	
	
	
	X
	
	
	

	Srčani simptomi
	
	
	
	
	
	
	X
	
	
	

	Miris izgorjelih badema
	
	
	
	
	
	
	X
	
	
	

	Miris breskve
	
	
	
	
	
	
	X
	
	
	

	Gušenje
	
	
	
	
	
	
	
	X
	
	

	Stezanje u prsima
	
	
	
	
	
	
	
	X
	
	

	Smrad hlora
	
	
	
	
	
	
	
	X
	
	

	Smrad varikine
	
	
	
	
	
	
	
	X
	
	

	Miris bazena za plivanje
	
	
	
	
	
	
	
	X
	
	

	Miris sijena ili svježe pokošene trave
	
	
	
	
	
	
	
	X
	
	

	Nekontrolirano zatvaranje očiju

	
	
	
	
	
	
	
	
	X
	

	ZNACI I SIMPTOMI
	Nuklearno zračenje
	RDD
	Zapaljivo sredstvo
	Nervni gas
	Plikavac
	Luizit
	Krvni agens
	Zagušljivac
	Iritanti
	Eksplozivi

	Vodič za odgovor br:

	13
	14
	15
	16
	17
	18
	19
	20
	21
	22

	Osjećaj bockanja na vlažnoj koži
	
	
	
	
	
	
	
	X
	X
	

	Miris laka za kosu
	
	
	
	
	
	
	
	
	X
	

	Miris bibera
	
	
	
	
	
	
	
	
	X
	

	Trauma
	
	X
	
	
	
	
	
	
	X
	

	Vidno spaljena / ugljenisana odjeća
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	X

	Rane od projektila
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	X

	Oslabljen sluh
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	X

	Privremeno sljepilo
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	X

	Krvarenje iz ušiju
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	X


Prilog 6:   Pregled minimuma standardne opreme i sredstava za NHBR zaštitu (po NATO neobavezujućim smjernicama i minimumu standarda)

Pregled minimuma opreme po fazama odgovora predstavlja preporuke, a ni u kom slučaju ne konkretizira niti favorizuje konkretnu vrstu, tip ili proizvođača. 

1. PRIKUPLJANJE I PROCJENA INFORMACIJA O NASTALOM INCIDENTU
1.1. Postupak prikupljanja, potvrđivanja informacije, snimanje stanja i procjena

· Oprema i pribor (uključujući i dokumentaciju):

· Upitnik, 

· Informatičke tehnologije (elektronske komunikacije),

· Mjerne stanice - za automatsku detekciju zračenja,

· Direktne telefonske linije,

· Radio uređaji,

· GIS karte,

· Planovi zaštite i spašavanja – pojedini izvodi (o NHBRE zaštiti)

1.2. Prilaz i dolazak snaga odgovora na mjesto incidenta
· Oprema i pribor (uključujući i dokumentaciju):
· Lična zaštitna oprema,

· Oprema za radiološku, hemijsku i biološku identifikaciju i nadzor (za osoblje – nadzor granica područja kontaminacije i analize),

· Džepni vodič SOP-a odgovora na NHBRE incidente (ovaj Priručnik, ili sl)),

· Interoperabilna komunikacijska oprema (ručne stanice za otvorenu i zatvorenu vezu),

· Glavna radio mreža,

· GIS karte (elektronske i štampane),
· Odgovarajući izvodi plana = Planovi zaštite i spašavanja – pojedini izvodi (o NHBRE zaštiti).

2. UPRAVLJANJE MJESTOM INCIDENTA – izoliranje mjesta incidenta radi umanjenja rizika širenja efekata NHBRE kontaminacije
2.1.  Početne mjere
· Oprema i pribor (uključujući i dokumentaciju):

· Džepni vodič SOP-a odgovora na NHBRE incidente (ovaj Priručnik, ili sl),

· Oprema za detekciju, identifikaciju i nadzor (za osoblje – za nadzor granica područja i analizu),

· Lična zaštitna oprema (respiratorna zaštita, odijela za hemijsku zaštitu),
· Kordon traka i oznake (čunjevi, kočići, table, i dr.);

2.2.  Sprječavanje širenja efekata kontaminacije

· Oprema i pribor (uključujući i dokumentaciju):

· Džepni vodič SOP-a odgovora na NHBRE incidente (ovaj Priručnik, ili sl),
· Kordon traka, oznake i zapreke,
· Oprema za detekciju, identifikaciju i nadzor (za osoblje – za nadzor granica područja i analizu),
· Lična zaštitna oprema (respiratorna zaštita, odijela za hemijsku zaštitu),
· Dekontaminacijska oprema (hitna, masovna, klinička),
· Sklonište od nepovoljnih vremenskih prilika za unesrećene (p/o) ljude;
2.3. Dodatna razmatranja (o parametrima sigurnosti i dokazima)

· Oprema i pribor:

· Kordon traka, oznake i zapreke,
· Oprema za snimanje (kamere i foto- aparati),
· Torbe za dokazni materijal,
· Oprema za detekciju, identifikaciju i nadzor (za osoblje – za nadzor granica područja i analizu).
3. ZAŠTITA I SPAŠAVANJE LJUDSKIH ŽIVOTA   - spašavanje života, upozoravanje i rukovođenje evakuacijom
· Oprema i pribor (uključujući i dokumentaciju):

· Lična zaštitna oprema (respiratorna zaštita, odijela za hemijsku zaštitu),
· Evidencioni sistem za osoblje u vrućoj zoni (evidencija spasilaca),
· Dekontaminacijska oprema (hitna, masovna, klinička),

· Torbe (ili plastične vreće – veće i manje) za lične predmete (za stvari i dragocjene predmete dekontaminiranih žrtava) i markeri za adekvatno obilježavanje tih ambalaža sa stvarima,

· Odjeća za žrtve poslije dekontaminacije,

· Oprema za detekciju, identifikaciju i nadzor (za osoblje – za nadzor granica područja i analizu),

· Medicinsko liječenje (trauma, profilaksa, itd),

· Transport (sanitet, autobus, i sl.),

· Kordon traka, oznake, signali i zapreke,
· Pripremljena dokumentacija,

· Web stranica,

· SMS poruke (osim komunikacije u vrućoj zoni),

· Upotreba medija kao obavezno sredstvo javnog upozoravanja (televizija, radio)

4. DODATNA SPECIJALISTIČKA PODRŠKA – alarmiranje specijalista, obavještavanje nadležnih vlasti i osiguranje dodatnih specijalističkih resursa
4.1. Obavještavanje

· Oprema i pribor (uključujući i dokumentaciju):

· Spisak lica posebnih specijalnosti,
· Informatičke tehnologije,

· Direktne telefonske linije,

· GIS karte (elektronske i štampane),

· Odgovarajući planski dokumenti = plan zaštite i spašavanja (potrebni izvodi- o NHBRE zaštiti),

· Transport specijalista do mjesta incidenta.

4.2.  Procjena
· Oprema i pribor (uključujući i dokumentaciju):

· Oprema za detekciju, identifikaciju i nadzor (za osoblje – za nadzor granica područja i analizu),

· GIS karte (elektronske i štampane),

· Odgovarajući planski dokumenti = plan zaštite i spašavanja (potrebni izvodi- o NHBRE zaštiti),

· Lokacije ključne infrastrukture,

· Instrumenti za predviđanje opasnosti,

· Meteorološka oprema i hemijski računari

4.3. Integracija podrške

· Oprema i pribor (i logističke potrebe):
· Obezbjeđenje hrane i pića, administrativnih objekata i smještaja za interventne snage i resursi za podršku

4.4. Identifikacija materija

· Oprema i pribor:

· Određene ovlaštene laboratorije
4.5. Pomoć povrijeđenima

· Oprema i pribor i ostala logistika

· Unaprijed odrediti mogući smještaj,
· Profilaktičke potrebe,
· Informatičke tehnologije,
· Posebno određeni telefonski brojevi i linije,
· Obezbjeđenje hrane i pića, administrativnih objekata i smještaja za interventne snage i resursi za podršku
4.6. Informiranje javnosti

· Oprema i pribor:

· Pripremljena literatura,

· SMS poruke,

· Upotreba medija (televizija, radio).

4.7. Dekontaminacija okoliša i saniranje mjesta incidenta

· Oprema i pribor i ostala potrebna logistika:

· Oprema za detekciju, identifikaciju i nadzor (za osoblje – za nadzor granica područja i analizu),

· Specijalistička oprema i osoblje za dekontaminaciju okoliša- velikih površina (završna RHB asanacija terena),

· Mrtvačnice za kontaminirana tijela,

· Osoblje i oprema za uklanjanje kontaminiranog otpada i ruševina. 

4.8. Aktivnosti poslije incidenta i dugoročno

· Oprema i pribor i ostala logistika i usluge:

· Mreža savjetnika,

· Ustanove za zdravstveni nadzor,

· Privremeni i stalni smještaj,

· Prikupljanje priloga.

Prilog 7:  Konsultirani propisi, standardi i stručne publikacije

Za izradu Priručnika o standardnom operativnom postupku odgovora na NHBRE incidente korišteni su, ili tek konsultirani, sljedeći domaći i međunarodni propisi, međunarodni standardi i stručna građa (o najboljim praksama sigurnosti i zaštite od NHBRE ubojitih sredstava i agenasa):

· Domaći propisi:

· Krivični zakon Bosne i Hercegovine i Zakon o krivičnom postzpku Bosne i Hercegovine („Službeni glasnik BiH“ br. 36/03);

· Zakon o Državnoj agenciji za istrage i zaštitu („Službeni glasnik BiH“, br. 27/04, 63/04, 35/05, 49/09);

· Zakon o Graničnoj policiji Bosne i Hercegovine („Službeni glasnik BiH”, br.35/09);

· Okvirni zakon o zaštiti i spašavanju ljudi i materijalnih dobara od prirodnih ili drugih nesreća u Bosni i Hercegovini („Služeni glasnik BiH”, br. 50/08);

· Zakon o radijacijskoj I nuklearnoj sigurnosti u Bosni i Hercegovini („Služeni glasnik BiH”, br. 88/07);

· Zakon o odbrani Bosne i Hercegovine („Službeni glasnik BiH“, br. 88/05);

· Zakon o unutarnjim poslovima Federacije BiH („Službene novine FBiH“, br. 49/05);

· Zakon o unutrašnjim poslovima Republike Srpske („Službeni glasnik RS“, br. 48/08);

· Zakon o zaštiti i spašavanju ljudi i materijalnih dobara od prirodnih ili drugih nesreća u Federaciji BiH („Službene novine FBiH“, br. 39/03, 26/06) i Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o zaštiti i spašavanju ljudi i materijalnih dobara od prirodnih ili drugih nesreća u Federaciji BiH („Službene novine FBiH”, br. 43/10);

· Zakon o zaštiti od požara i vatrogastvu („Službene novine FBiH”, br. 64/09); 
· Zakon o civilnoj zaštiti Republike Srpske („Službeni glasnik RS“, br. 26/02) i Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o civilnoj zaštiti („Službeni glasnik RS“, br. 29/10);

· Zakon o zaštiti od požara („Službeni glasnik Republike Srpske“ br. 6/09);

· Zakon o krivičnom postupku Brčko Distrikta BiH („Službeni glasnik BD BiH“, br: 10/03 i 17/09); 

· Zakon o policiji Brčko Distrikta BiH („Službeni glasnik BDBiH“, br: 31/09, 60/10);

· Strategija Bosne i Hercegovine za prevenciju i borbu protiv terorizma (2010. – 2013.), usvojena na 116. sjednici, 09. 03. 2010. godine;

· Program zaštite od hemijskog oružja i odgovora na incidente i nesreće sa uključenim otrovnim hemikalijama („Službeni glansik BiH“, br. 80/06);

· Uputstvo o načinu prelaska granice prilikom primanja i pružanja međunarodne pomoći u slučaju prirodnih ili drugih nesreća – sa obrascima komuniciranja u traženju / pružanju međunaroden pomoći  („Službeni glasnik BiH“, br. 56/09);

· Plan civilno – vojne saradnje u odgovoru na terorističke napade i otklanjanje njihovih posljedica;

· Međunarodni propisi, standardi i stručne publikacije:

· Vašingtonski ugovor, 1949 (NATO, Odjel javne diplomatije, 2006);

· Sveobuhvatna politika NATO o NHBR zaštiti (NATO/ NAC, 2009);
· Standard NATO-a o vještinama NHBR odbrane (NATO/ PfP STANAG 2150, 2002);

· Smjernice NATO o prvom odgovoru na NHBR incidente (NATO/ CEP, 2008);
· NATO-ov Međunarodni program obuke za NHBR zaštitu, engl. (NATO/ CEP, 2008);

· Smjernice za snage prvog odgovora o odgovoru na NHBRE incidente, engl (SRSA, 2005);

· Vodič za snage odgovora na incidente sa uključenim oružjem za masovno uništenje, engl. (Služba diplomatske sigurnosti, Program antiterorističke pomoći SAD, 2005);

· Preporuke Svjetske zdravstvene organizacije o tretmanu unesrećenih na masovnim skupovima usljed pojave zaraznog oboljenja (WHO, 2008);

· Vodič za odgovor na incidente sa uključenim nuklearnim i radiološkim agensima      (IAEA, 2005)






� Incident/ accident = u Priručniku predstavlja moguću situaciju: nastalog incidenta sa mogućim akcidentalnim širenjem efekata izvan mjesta incidenta, ili pak trenutno nastalog akcidenta sa potencijalnim ugrožavanjem susjednih naselja, općina ili druge države. Za def.incident I akcident vidjeti: Mini vokabular (prilog 1) 


�  Poželjno je da, u okviru službe sigurnosti/ zaštite na radu, operator koji u procesu rada vrši opasne radnje i radi sa opasnim materijama velike toksičnosti planira operativno- dispečerski centar, tim za akcidentalne situacije i inžinjera- procjenitelja rizika za podršku odgovoru. 


�   Ako je NHBRE incident na mjestu većeg okupljanja ili u gušće naseljenom mjestu onda treba razmotriti trenutno upozorenje javnosti građana I po potrebi izvršiti trenutnu horizontalnu evakuaciju (uz angažman CZ) na odgovarajućui udaljenost utvrđenu u sekciji 2.


�   Ako je uzorak prethodno uradila mobilna laboratorija civilne zaštite stara se za osiguranje kopije dokaza za dalji tretman I  sudsko vještačenje u laboratorijama ovlaštenim od Tužilaštva BiH (ako se sumnja na teroristički napad).


�  Biro Vlade SAD za alkohol, duhan i vatreno oružje (2005), Vodič za reagiranje na incident s oružjem za masovno uništenje, Diplomatska sigurnosna služba, Program antiterorističke pomoći. 


�  Biro Vlade SAD za alkohol, duhan i vatreno oružje (2005), Vodič za reagiranje na incident s oružjem za masovno uništenje, Diplomatska sigurnosna služba, Program antiterorističke pomoći.


� Biro Vlade SAD za alkohol, duhan i vatreno oružje (2005), Vodič za reagiranje na incident s oružjem za masovno uništenje, Diplomatska sigurnosna služba, Program antiterorističke pomoći.


�  RDD = engl. Radiological Dispersion Devices, odnosno, naprave za radiološku disperziju, ili “prljave bombe”, ne moraju nužno uključivati eksplozivno sredstvo.


�   U svakom poglavlju Vodiča za odgovor (poseban prilog Priručnika) navedeni su svi potrebni podaci za brzo snalaženje, odnosno: znaci I simptomi, karakteristike proizvoda ili materije, načini izlaganja proizvodu ili materiji, hitne akcije koje treba da poduzmu spasilački timovi, vrsta štete koju može uzrokovati proizvod ili materija, lična zaštita koju spasilaččki timovi treba da koriste da bi se zaštitile od izlaganja agensu ili materiji, postupci dekontaminiranja ili pranja, osnovna oprema za detekciju. 
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